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ALAPÍTOTTA: NAGYATÁDI SZABÓ ISTVÁN 

Bem apó 
( P ) Ebben a pillanatban, amikor la-

punkat bezárjuk, a Nemzeti Muzeum 
gászdrapériával bevont előcsarnokában 
feiravatalozva fekszik Bem József t á -
bornok holtteste, akit most szállítanak 
haza Sziria földjéről, a vérrel áztatott 
lengyel földre, amelynek egyik legna-
gyobb szabadsághöse volt. 

A koporsóban már talán csak csont-
maradvánai vannak meg a legendás 
bősnek, mégis megihletődve nézzük a 
koporsót, amelet a koszorúk és virágok 
tömkelege borit. Bem apónak egy napra 
még holtan is meg kellett állni második 
hazájában, mert Osztrolenka fénes csil-
laga nemcsak a lengyel nemzetnek, de 
a magar szabadságharcnak is legendás 
bőse volt. 

A Nemzeti Muzeum előcsarnokában 
fekszik egy napig a nagy tábornok, mely-
nek oszlopáról szeretett katonája és se-
gédtisztje: Petőfi Sándor szavalta el az 
örökemlékü »Tapra magaar!«-tL Lel-
keik talán most is találkoznak e törté-
nelmi jelentőségű helyen, de vájjon hol 
van Petőfi, akinek életére oly féltve vi-
gázott a nagy tábornok?. Segesvárnál 
elszakad® ra rezertöL HEAJJ D eíevesse 
magát a tomboló csatába, amely örökre 
elszakította tőlünk a költő-üstököst. És 
Bemtől, akit atyjaként szeretett. 

Ha Bem apó látja a magyar nemzet 
osztatlan szeretetének megnyilvánulását, 
— talán megnyugszik a földöntúli vi-
lágban. Ha nemes szive és hatalams 
agyveleje már el is enyészett, de a sza-
badság szelleme, ami őt űzte, hajtotta, 
még ma is él mindkét nemzet szivé-
ben, amelyeknek szabadságáért oly le-
gendásan harcolt. 

Szülőhazája azóta visszanyerte tépett 
szabadságát. A Dneszter és a Visztula 
partján újra ur a lengyel. Holttestét nagy, 
szabad hazába viszik, amelynek évszá-
zados vágyai teljesültek. A nagy halott 
itt nyugodtan pihenhet. 

De mi lett a második hazájából? Mi 
lett a Duna-Tisza táján elterülő, égbe-
nyúló hegyekkel körülvett uj hazából? 
Szabad lett, — de nincs köszönet benne. 
Azok a tájak, ahol Bem apó az ő di-
csőséges harcait vivta, az oláhok bir-
tokában vannak. A »szetreászka« hang-
zik ott, ahol a nagy költőtől örökre el-
szakította a végzet. 

Ml mégis büszkén állunk a koporsó 
mellett. Megtéphettek, megalázhattak 
bennünket, de a hit, igazság és önérzet 
virágait sohasem tudják letépni lelkünk 
rózsafáiról. A szabadság, egyenlőség és 
testvériség szent tüze még ég a sze-
münkben. »Mert annyi érző szív nem 
hiába onta vért«. 

Bem József, — Isten veled. A Kár-
pátok északi lejtőjén élő nemzetnek ta-
lán több joga van Hozzád, mint ne-
künk, de a Duna medencében élő népnek 
>s legendás hőse leszel, amig csak ma-
gyar él e földön. 

Szeretetünk átkisér a Kárpátokon s a 
larnowi sir nemcsak a lengyel népnek 
lesz zarándokhelye, de nekünk: Kossuth 
népének is'. 

Te benned bíztunk eleitől fogva 
Irtás Zsirkay János 

000 

R közigazgatás megtette a ma-
gáét. Jegyző, főszolgabíró, csendőr 
dolgavégezetten mosolyog egymásra: 
sikerűit. R hivatalos jelölt ezúttal is 
képv'selö lett, Konkoly? Buza? 
Olyan mindegy! Rz ellenzéki jelölt 
még a kerületben van — búcsúzik. 
— Csak távozna mielőbb! Ne iz-
gassa a népet . . . 

R főszolgabíró csendőrt vezényel. 
Egy sokőrban sűrűsödik a tömeg, 
szinte feketéllik. Asszonyok, férfiak 
s gyermekek sürü raja fogja körül a 
»legyőzöttet«: simogatják, becézik, 
mintha nagy fájdalmukban csak az 
vigasztalná őket, hogy még köztük 
van, hogy még látják és beszélhet-
nek vele. Virágot hordanak össze, 
a szeretet és becsülés minden jelével 
el.hal sózzák. Szinte lehetetlen, hogy 
a bukást így lehessen ünnepelni és 
szeretni. Nincs ebben a bucsuzásban 
sernrn a vesztesek marcangoló szé-
gyenéből, vagy a kötelességülulasztás 
e k'ismeretfurdalásáb'ól. E knkezjS'eg* 

Ott dereng minden szóban, minden 
könnyben, minden mosolyban: az 
igaz ügyek szent hite, amely érzi 
a maga igazságát, s amely tudja 
magáról, hogy fel fog támadni előbb-
utóbb . . . Minden elkozmásodott ha-
talmi furfang dacára iŝ  

A borral, pálinkával megvesztege-
tett szerencsétlenek, akik legszentebb 
jogukat, jobb jövőjük és boldogu-
lásuk ¡ehetőségét múló mámorért 
vesztegetik el, szinte restellik a győ-
zelmüket — pironkodva ólálkodnak! 
a kertesek mögül, hogy mi készül 
itt. Szeretnék, ha már mindennek 
vége volna — ha már lelkiismere-
tük háborgását nem korbácsolná a 
vesztesek, a lehengereltek egyre nö-
vekvő lelkesedése. — A csendőrök 
megjelennek és oszlást parancsolnak 
a magánudvarban. Hatósági engedély 
nélkf l még szeretni sem szabad ma 
a csonka országban és főként egy 
jelöltet nem, aki nem a mindenható 
és egyedül üdvözítő párt program-
jával lépett f e l . . . 

A csendörök oszlatást vezényel-
nek — s a nép nem mozdul. Mint 
a megtestesült hitvallás áll szemben 
a fegyverrel a maga meggyőződésé-
nek. tiszta, szeplőtlen hitének már-
tír elszántságával. 

Káromkodás, szitkozódás, basás-

kodó hangok hallatszanak a tömeg 
felé, amely még mindig mozdulat-
lanul feketéllik bele a nyári éj — 
csillagos békességébe. 

Ekkor előlép egy öreg töpörödött 
asszony és vékony, szinte gyerme-
kiesen ártatlan hangon bele kezd a 
zsoltárba: 

— Tebenned bíztunk eleitől 
fogva . . . 

És a büszke kuruc magyarok, 
akiknek vérében, csontjaiban még a 
mai lerongyolt sorsukban, megalázott 
elnycmatottságukban is benne él 
dicső eleiknek: a nagy szabadság 
mártírjainak és hőseinek tudata és 
emléke akik a harcot állják és nem 
íc/ök, : kikap ják a • lövegüket és a 
csendőrszuronnyal, a hatalommal 
szemben zengik a zsoltárt: 

— Tebenned bíztunk eleitől 
fogva . . . 

Az erőszak megtorpan. A zsol-
tár ereje megbénítja a fegyvereket 
is: szinte tehetetlenek ezzel a szent 
ihlette! szemben, amely éppen ilyen 
erővel szállhatott évszázadoknak 
előtte a gályarabok ajakáról a val-
lási türelmetlenség sötét és ma már 
hihetetlennek tetsző viharaiban... 

És a zsoltár erősebbnek bizonyult, 
mint a gálya — a rabság erősebb-
nek, mint a hatalmasok üldözése: 
ma már hitéért sem gálya, sem ül-
dözés nem lehet senkinek a sorsa . . . 

Vallási hitéért nem. De a politi-
kai hitelért?.. . ó , még úsznak a 
gályák a szomorú, elmaradt, sötét 
magyar élet mocsaras folyóin.. . 

Úsznak a gályák és a vélemény, 
a meggyőződés mártírjai még min-
dig ott singlik a gályákon, a ma-
gyar gályákon az elnyomatás, az 
üldözés,, a terror minden átkát és 
ocsmányságát, hurcolva a rabszolga-
sors minden szégyenét, de egyben 
az eljövendő szebb, -igazabb magyar 
élet reménységét f s . . . 

És a jelentés röviden jelenti: 
— Ezer többséggel győzött a 

hivatalos! 
Ujjongás, öröm, siker. 
Pedig az öröm, az ujjongás, a 

siker nem őket illeti. Mert hogy ha-
talmi szóval, borral, pálinkával, fe-
nyegetésekkel, jegyzői és hatósági 
preparálással többséget el lehet érni, 

azt mindenki tudja, aki a mai vá-
lasztások módszeréi ismeri. 

De hogy háromezer választóból 
akadjon ezer ember — ezer ember, 
aki mind kis ember, szegény ember 
— ak't semmiféle Ígérettel, semmi-
fél? itallal és ingyen adomannyai, 
semmiféle vállveregetéssel és kapa-
otálással, semmiféle terrorral nem 
lehet megfélemlíteni — ezer ember, 
ak; nyíltan, férfiasan, bátran hitet 
mer tenni a maga igazsága mellett 
— ezer ember, akihez nem fér a 
pénz megvesztegető hatalma — ezer 
ember, ak» a mai magyar élet för-
geteges, tülekedő viharában meg tud 
állani a maga elvi igazságának, hi-
tének, meggyőződésének márvány-
szikláján — ezer ember, aki még 
hisz, küzd és remél s ezért a hi-
téért áldozni is tud: ez az ezer em-
ber a mi küzdelmünknek, a mi har-
cunknak a legszentebb, legeredmé-
nyesebb igazolása. Milyen erő ez, 
azaz jobban mondva, milyen erő-
ferrása lehetne ez ama hatalomnak 
a kezében, amely élni tudna vele s 
amely nem abban látná a maga szo-
morú hivatását, hogy itt minden el-
lenvéleményt letiporjon s a maga 
hasonmására formáljon, hanem, hogy 
minden igaz erőt a magyar jövő 
megalapozására, felvirágoztatására 
kamatoztasson? 

Borért, pálinkáért vett meggyőző-
déssel nem lehet országot szerezni, 
de még fenntartani sem. 

Azok a szavazatok, amelyek Jú-
dás pénzen biztosítják a megvásá-
rolt többséget — sors fordulásával 
szint és arcot változtatva, könnyen 
hátat fordítanak és megtagadják azt, 
akire ma felesküdtek? Vájjon ilyen 
többségre lehet-e számítani veszély 
idején? 

Vájjon az állam, a nemzet, a ma-
gyar jövő szempontjából melyik tá-
bor ér többet? 

Szent a hitem, szent a meggyő-
ződésem, hogy az ezer kuruc ma-
gyar becsületes meggyőződése és 
gerinces hitvallása egy szebb' ma-
gyar jövő ígérete, még akkor is, ha 
a magyar politika gályák rabszolga 
éneke bele sivalog a magyar éj-
szakába : 

— Tebenned biztunk eleitől 
fogva. . . 
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Sufyogó 
Jegyzi: Ala Mu&xy 

A népfóli miniszter 
fogyóKorája 

Most tudtuk meg, hogy a népjóléti mi-
niszter fogyókúrát tar t , még pedig e r e d -
ménnyel Ugyani.s a visszaérkező minisz-
terelnök gratulált a helyettesének, hogy 
távolléte alatt sikerült lefogynia. A n é p -
jólét minisztere boldog örömmel fogadta 
a gratulációt, hozzá téve, hogy sikerült 
pár hét alatt két kilót és néhány dekát 
fogynia. A miniszterelnök egészen oda 
votl a boldogságtól, Hátha még tudná, 
a kegelmes ur, hogy az adófizetők meny-
nit fogytak, hozzá még fogyókura nélkül, 
akkor gratulálna csak igazán — a he -
lyettesének. 

Baráti szerződés 
a spanyolokka l 

Egész országban óriási az öröm a 
kormány sikeres külpolitikája miatt. F ő -
ként a spanyol barátságii szerződés kel -
tett nagy örömet, Egyik egységes dagadó 
mellel harsogta a folyosón: — Látjátok, 
mégis csak hatalmas agyvelő ez az Is t -
ván gazda. Sikerült neki az, ami ed -
dig egy magyar államíérfiunak sem s i -
került : a spanyol szerződés. 

Mikor megkérdezték tőle, hogy vol ta-
képen miért örjil annak olyan nagyon, 
k ivág ta : — Hogy a fenébe ne örülnék. 
Ezután nincs veszélyeztetve a spanyol -
viaszkunk. 

A fagyicár 
és a sertés§izlalálási 
Kölcsön 

A nagytőke képviselői csak sosem t u d -
ják elrejteni a kisgazdák iránti ellenszen-
vüket. Hogy a fagykárról volt szó s hogy 

4 ¡a gazdáknak njyujtandó segítséget k ö -
vetelték egynéhányan, — felszisszentek! 
és követelték az ellenőrzést, mert — mint 
mondták — a gazdák nem arra fordí t -
ják a pénzt, amire kapják, hanem t a k a -
rékba rakják és kamatoztatva, gya rapod-
nak ra j ta . 

Erre feljajdulnak a gazdák: 
— Ejha! Mintha a nagybankok és gyá -

rosok nem gyarapodnának az állami pén -
zeken s mintha volna valaki, aki valaha 
is elszámoltatná őket a — nyereségről. 

És nincsen i g a z u k ? . . . 
V 

Olcsó ifitel 

Bucsuzóul egy Ígéretet is kaptak az 
adófizetők. A pénzügyminiszter m e g -
ígérte, hogy olcsó hitelt akar nyújtani 
az országnak. 

Ebből a kijelentésből csak egyet nem 
ér tünk: az országnak-e , vagy ugy, mint 
eddig: a bankoknak? Mer t a bankok e d -
dig is kaptak hitelt, olcsót is, sokat is, 
amennyit csak akartak. 

Hiszen éppen abból gyarapodnak, hogy 
az ország olcsó pénzét drágán adják t o -
vább a termelőnek. Ugy látszik, erre r á -
jött a pénzügyminiszter úr is. És most 
már az országnak ígéri a hitelt. Várjuk, 
még pedig nehezen. Mer t az igéret csak 
akkor szép, ha meg is tar t juk. 

Vf Kölcsönt KeresneK 

A pénzügyminiszter felhatalmazást kér t 
és kapott, hogy uj külföldi kölcsön után 
nézhessen s ha talál, azt felvehesse. — 
Persze, a Ház megszavazta , sőt tapsolt 
is hozzá. No hogyne tapsolt, hogyne u j -
jongot t volna. A jogász gyerek is táncol, 
mikor kölcsönt vesz fel — de váj jon a 
papá ja táncoi-e örömében? A miniszte-
rek felveszik a kölcsönt, el is kölük — 
s a polgárság nyögheti a — kamatokat . 

A felsőház a gabonával űzött 
tőzsdei játékok ellen 

A felsőház most tárgyalja a köl tség-
vetést, amelyet B e z e r é d y István fel-
sőházi t ag ismertetett. A vita első szó-
noka Somssich László gróf volt, aki 
szóvá tette, hogy a költségvetési j avas -
lat későn került a felsőház elé, minek kö -
következtében az alsóházban elfogadott 
határozati javaslatok felett egyszeri hal -
lás után kell dönteni. Kérte a kormányt, 
hogy a jövőben ezt lehetőleg küszöbölje 
ki. Beszédében részletesen foglalkozott 
a magyar mezőgazdaság helyzetével, a 
gabonanemüek alacsony árával, majd ki-
jelentette, hogy 

a t ő z s d é n a g a b o o a h a i á r i d ő s j á -
t é k o t t o v á b b törn i n e m l e h e t , 

Elismerte, hogy a gazdák képviselőinek 
a tőzsdetanácsba való bevonása a tőzs-
dereform terén bizonyos haladást jelent; 
ar ra kérte a kormányt, hogy ha ezután 
is olyan jelenségek mutatkoznának a 
gabonatőzsdén, mint néhány nappal ez -
előtt, akkor a legerélyesebben teremtsen 
rendet ezen a téren. A gazdasági viszo-
nok, mondotta, Magyarországot bele-
sodorták a világversenybe, most már 
arra kell törekednünk, hogy megálljuk a 
helyünket. Megállapította, hogy rosz-
szul gondolkoznak azok a tiszavidéki 
gazdák, akik buzájukat sokkal jobban é r -
tékelik, mint a többifaj ta búzát. A t i -
szavidéki búzát nem lehet zárt típusnak 
jelenteni. Ezután visszautasította azokat 
a támadásokat , melek a vetőmagnemesi -
tők ellen hangzot tak el a képviselőház-
ban és megállapította, hogy a magne-
mesitők úttörő munkát végeztek, ö r ö m -
mel üdvözölte a pénzügyminisztert a b -
ból az alkalomból, hogy a földadót le-
szállította és a közterheket csökken-
tette. Kérte a földmüvelésügyi minisz-
tert , hogy ezután is helyezzen nagy siflyt 
a gazdasági szakoktatás kérdésére, sze-
rinte azonban nyolcosztályos mindenna-
pos iskolák bevezetését nagyon meg kell 
gondolni. Takarékosságra sürgetett min-
den vonalon, mert 

bel fö ld i t ő k e k é p z ő d é s e l s e m 
k é p z e l h e t ő t a k a r é k o s s á g né lkü l . 

Beszéde végén összetartást és együttes 
munkát sürgetett . A következő felszólaló 
Huszár Aladár volt, aki megállapította, 
hogy tiz év alatt óriási fej lődés történt. 
A kormány az akkori ország üszkös rom-
jait eltakarította és az államháztartás 

egensulyát helyreállította. Most már a 
gazdasági élet talpraállitására van szük-
ség, sajnos azonban, épen a gazdasági 
válság dotálása a legkisebb. 

Ezután József főherceg emelkedett s zó -
lásra. A rokkantkérdésről beszélt hosz -
szasabban s hangoztat ta , hog mig a 
száz- és hetvenötszázalékos rokkantak 
eltartásáról az állam gondoskodik, addig 

a t á r s a d a l o m m e g f e l e d k e z i k k ö -
t e l e s s é g e i r ő l , a m i k o r arról v a n 
s zó , h o g y a k i s e b b f o k u r o k k a n t a k 
m e g f e l e l ő e l h e l y e z k e d é s t t a l á l -

j a n a k . 
Egy esetet hozott fel példaképen, el-
mondotta, hogy egy ötvenszázalékos 
rokkantnak állást szerzett egy szivar-
gyárban, de amikor később kiment és 
megnézte, hogy milyen helyzetben van 
ez a rokkant, megállapította hogy nehéz 
munkára, szénhordásra állították be. — 
Kérte a népjóléti minisztert, hogy t e r -
jesszen törvényjavaslatot a Ház elé, 
amely a társadalomnak is kötelességévé 
teszi, hogy bizonyos mértékben gondos -
kodjék a rokkantakról . Ezután a felsőház 
figyelmét az egyke és a tüdővész pusz-
t í tására hivta fel. Elmondotta, hogy B a -
ranya vármegye több községében minden 
családnak csak egy-egy gyermeke van 
s egyes helyeken még ki is gúnyolják 
az áldott állapotban lévő anyákat. 

T ö r v é n y j a v a s l a t o t s ü r g e t e t t a z 
e g y k e e l h a r a p ó d z á s á n a k m e g 

a k a d á l y o z á s á r a . 

A tüdővészről szólott ezután, mely M a -
gyarországon hihetetlen pusztítást végez. 
Népünk legértékesebb ré tege pusztul el 
ebben a betegségben, mert a szanatór iu-
mokban csak olyanokat vesznek fel, ak ik-
nél a baj kezdetleges állapotban van, 
igy a súlyosabb betegek továbbra is o t t -
hon maradnak és megfertőzi,k a környe-
zetüket. Azzt kérdezte, hogy lehetne-e 
t cbb és nagyobb tüdőbeteg kórházat 
vagy osztályt felállítani, hogy a szeren-
csétlenek meggyógyulnának, vagy ha 
nem, ugy nem veszélyeztetnék a t á r s a -
dalmat, Erre vonatkozóan tö rvényjavas -
latot kért. Somssich László gróf beszé-
dére visszatérve, megállapította, hogy 

a l e l k e t l e n t ő z s d e i j á t é k k a l t ö n k -
r e t e h e t i k a z e g é s z g a z d a t á r s a -

d a l m a t . 

A költségvetést a felsőház is elfogadta. 

Négy hónapos 
szünet a parlamentben 

Az utolsó üléseken a hadikölcsönvalorizádó-
ról beszéltek a szónokok 

A képviselőházi szünet előtti napokban 
Egyik a záloglevelek szerzésére vona t -
kozó, továbbá a betegpénztári késedelmi 
kamatok elengedéséről, a másik pedig a 
hadikölcsönkötvényesek ujabb segélye-
zéséről szólt. 

A kölcsönvita első szónoka Neubauer 
Ferenc volt, aki azt hangoztat ta , hogy 
a hosszú lejáratú zálogkölcsön csak ak -
kor lehet előnyös, ha az nem külföldről 
ered, hanem a belföldön szerezhetjük 
meg. Kétségtelen, hogy a mezőgazdaság 
megfelelő tőke hiányában nagyon nehe-
zen él, de attól még is tar tózkodni kell, 
hogy feleslegesen csináljanak adósságot 
a gazdák. 

Wolff Károly szerint csak akkor lenne 
teljes a gazdasági függetlenségünk, ha 
hiteligényeinket a belföldi tőke el tudná 
látni, addig azonban, még sok időre van 
szükség, mig a bizalom visszatér, mert 
azt nagyban lerontot ta a hadikölcsönök 
nem valorizálása. A kölcsön olcsósága 
szempontjából lényegesnek tar t ja , az il-

letékmentességet s hangoztat ja , hogy 
minden eszközt meg kell ragadni arra, 
hogy a hitel olcsóbb legyen. 

Ezután Vass József népjóléti minisz-
ter emelkedett szólásra és kijelentette, 
hogy nem szeretné, ha a mindig okve-
tetlenkedő Fábián felszólalásai hangula-
tot keltenének a Társadalombiztositóval 
szemben. Megállapítja, hogy a kisiparos, 
ha segéd nélkül dolgozik, nem áll kény-
szer alatt, viszont, ha segédeket tart , ak -
kor nagyobb a forgalom, és igy van jö-
vedelme is. Különben is egy kisiparos-
segéd után fizetendő és a munkaadót 
terhelő járulék csekély 45—60 fillér. Az 
ő helyzete sokkal nehezebb, mint a kul-
tuszminiszteré, mert a szociálpolitika uj 
do.og Magyarországon, mig a kulturá-
lis feladatok iránt több megértés mu-
tatkozik. Ha egy pohár sörrel kevesebbet 
fogyasztanának ezek a társadalmi r é t e -
gek, akkor mindjárt meg volna az az 
összeg, melyet a Társadalombiztosi tónak 
kel! fizetni. 

A népjóléti miniszter kijelentette, hogg 
több joga van erről a kérdésről szólni, 
mint Fábiánnak, m-ert ő kisiparos csa-
ládból szármarik, mig Fábián képviselő-
nek valószínűleg nem ott ringott a böl -
csője. 

Ezután Weker le Sándor pénzügymi-
niszter szólalt fel s hangoztat ta , hogy 
pénzintézeteink a legsri lárdabbak s v e -
lük szemben sem belföldön, sem külföl-
dön semmiféle aggodalomra nincsen ok. 
Ezzel kapcsolatban felkérte a saj tót és a 
közvéleményt, hogy tar tózkodjék olyan 
hamis Ijirek terjesztésétől, amelyek csak 
arra alkalmasak, hogy a bizalmat m e g -
rendítsék. Fábián Béla beszédével k a p -
csolatban kijelentette, hogy a forgalmi 
adó terén minden tekintetben az á ta lá -
nyozásra fognak áttérni, hasonlóképpen 
intézkedett, hogy a késedelmi kamatot 
t izenkét százalékra szállitsák le.A Ház 
ezután a törvényjavaslatot ál talánosság-
ban elfogadta, majd Vojnich Miklós br. 
és Zsitvay Tibor igazságügyminiszter 
felszólalása után megszavazták az osz t -
rák korona tar tozásokra vonatkozóan 
kötött magyar-cseh egyezmény becikke-
lyezéséről szóló javaslatokat is. Vita nél -
kül fogadták el még az osztrák köz tá r -
sasággal kötött adóügyi jogvédelmi és 
jogsegély-egyezmény becikkelyezéséről 
szóló javaslatot is. 

A hadikölcsön károsultak segélyezésé-
ről szóló javaslatot Temesváry Imre i s -
mertette, majd Pakots József szólalt fel, 
hangoztatva, hogy a hadikölcsönkérdés 
végleges elintézése a nemzet becsület-
ügye. Szilágyi Lajos azt állitotta, hogy 
az egész országban mindenki a hadi-
kölcsön valorizáció álláspontján van, a 
Háznak Is arra kell tehát helyezkednie. 
Knu Béla felszólalása után Sándor Pál 
határozati javaslatot nyújtott be, mely-
ben utasitani kéri a pénzügyminisztert, 
hogy az őszi ülésszak elején nyújtson be 
törvényjavaslatot a hadikölcsön kö tvé -
nyek valorizálásáról. A napirendi In -
dítvány után Vass József népjóléti mi-
niszter emelkedett szólásra és megálla-
pította, hogy magának a valorizációnak 
a kérdése ezzel a javaslattal nem függ 
össze, és a kormány semmilyen irányban 
nem akar állástfoglalni a letárgyalt j a -
vaslattal a valorizáció tekintetében. A 
kormány tavaly elhatározta, hogy a nyo-
morba jutott hadikölcsön károsultakon 
segit; a mostani javaslat csak enyhit a 
tavalyi valorizációs javaslat megkötöt t -
ségén. Nem alamizsnáról van szó, mert 
aki a törvényben megszabott feltételek-
nek megfelel, jogosan követelheti a neki 
járó összeget. Ha valami k i fogásoki való 
van, ugy az összeg csekélysége az, á m -
bár ötmillió pengőnyi összeget lebe-
csülni nem lehet. Beszéde végén be je-
lentette még, hogy a legnagyobb mél-
tányossággal fogják kezelni a kérdést . 

Ezután gyorsan megszavazták az ösz-
szes beterjesztett javaslatokat s a Ház 
megkezdte négy hónapos szünetét. Ez 
alatt az idő alatt lesz alkalmuk a hon-
atyáknak érintkezésbe lépni választóik-
kal s áttanulmányozni azt a rengeteg p a -
naszt és bajt, amely országszerte muta t -
kozik. Reméljük, hogy ősszel el is k ö -
vetnek mindent a bajok kiküszöbölésére 
és orvoslására. 

Pompás hangszerek 
közve t l enü l E u r ó p a l e g n a g y o b b h a n g s z e r s z é t -
kü ldésé tö l . 

Tájékoztató árak: 
Hegedfik — már P 7-90-töl 
Harmonikák már P 7'80-Ul 
Citerák - már P U'80-táI 
Klarinétok már P lá-»54f l 
Mandolinek már P 15-2»-tál 
Gramofonok már P 29'50-t« 

6 0 o l d a l a s a) 
d i s z f ő á r j e g y z é -
kiink ingyen I 

Meínel és Herold 
hangszer-, 

beszélőgép- és harmonikagyár 
BcdapesI, K / 1 0 9 . ÜllM-ot 19. 
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Még ebben az év-
ben megtörténnek 
a vármegyei válasz-

tások 
Sci tovszky Béla belügyminiszter 

s z a b a d s á g r a u t azá sa előt t hosszabb* 
ny i l a tkoza to t t e t t a z ú jságí rók előtt 
t á r c á j á n a k l e g f o n t o s a b b és l egköze-
lebbi terveiről . — A nyi la tkoza t a 
k ö v e t k e z ő : 

— A nyári s züne t a la t t — k e z d t e 
ny i l a tkoza tá t a belügyminiszter — 
¡tárcám tel jesen e lő fog j a készí teni 
a főváros i tö rvényjavas la to t , a k ö z -
ségek ház t a r t á sá ró l szóló t ö rvény -
javas la to t a rendőri; t ö rvény javas l a -
to t , va jamin t a gyülekezés i t ö rvény t 
é s h a lehet , egészen különál lóan: a z 
egyesülési tö rvény t . 

A z egyesülési* tö rvény javas l a to t 
k ü l ö n b ö z ő fon tosabt í s z e m p o n t o k 
mia t t te l jesen elkülönítettük, a g y ü -
lekezési tö rvény javas la t tó l . T e r v ü n k 
a z , hogy a z u j polgár i t ö r v é n y k ö n y v 
¡alapján o ld juk m e g a z egyesülés i 
t ö rvény ké rdésé t és ezér t nem b á -
n o m az t sem, h a e n n e k a j avas la t -
n a k a benyú j t á sa h o s s z a b b ideig 
k é s n e is. 

A belügyminiszter ezu tán közöl te , 
h o g y a megyei t ö r v é n y h a t ó s á g i v á -
l a sz t á soka t m é g ebben az e s z t e n d ő -
ben feltét lenül m e g f o g j á k tar tani . 

— Én az t h iszem, — m o n d o t t a a 
be lügyminisz ter — hogy semmiféle 
akadá lya nem lesz annak , h o g y a 
t ö r v é n y h a t ó s á g o k m é g ebben az e sz -
t e n d ő b e n vá lasszanak . A végrehajtási ; 
u tas í tás t t a r t a lmazó rende le tem már 
el is készül t és a z t a legrövidebb" 
i ö ö n belül ki f o g o m adni . 

A T á b o r t ag j a inak t ehá t éb ren kell 
lenni, s m á r m o s t készül jenek fel 
a vá lasz tás ra , hogy minden ér te l -
m e s é s t ehe t séges t a b o r - t a g u n k be -
ke rü lhessen a vá rmegyére . 

A vármegyei, vá l a sz t á soknak nagy 
je len tősége lesz a k i sgazda-pol i t ika 
k ia lakulásában , azé r t f o n t o s n a k t a r t -
juk, hogy a z e lőkészüle teket m á r 
m o s t megtegyék1 . A jelöltek nevei t 
annak ide jén fel tét len közöl jék v e -
lünk, hogy minél n a g y o b b erkölcsi 
t á m o g a t á s b a n részes í thessük őket . 

Elverte a jég Karcag, 
Szolnok és Cegléd 

vidékét 
S z o l n o k o n é s v idéken e m b e r e m -

lékeze t ó t a nem volt oly jégverés , 
min t aminő a mult hét kedd j én 
puisztitott. 

Karcag , Kisújszállás, Szolnok» 
AJBony, Cegléd, Jászberény vol t a 
j égverés k i te r jedésének vonala , de a 
k ö z p o n t j a , ahol a l egnagyobb vol t 
a z ere je a pusz t í t á snak : Szo lnok vol t , 
D i ó n a g y s á g u j é g d a r a b o k es tek, v é -
res re sebez ték a z ál la tokat , a g y o n -
ver ték a baromf i t . M é g n é g y é s 
ö í ó ráva l a j égverés u t án i s m a g a s a n 
állt a jég S z o l n o k o n és h a t á r á b a n , 
A g y e n g é b b f á k a t a vihar s z é t h a -

has i to t ta , a vetés t tel jesen t ö n k r e -
te t te . 

A f agyká r mia t t a t iszántúli k u -
kor icát újból kell vetni . M o z g a l o m 
indult m e g gyor s v e t ő m a g k i u t a -
lásáér t , a ké rés t s z e r d á n t e r j e sz te t -
ték a föklmjveiésügyi miniszter 
elé. E r re a v idék re a z idén i g a -
z á n rossz idők já rnak , m á r h a r m a d -
szor kell vetniök. Először azé r t , 
m e r t f a g y k á r volt , másodszor azé r t 
m e r t kiderült , h o g y az első k iosz -
t á s ú tengeri; cs iraképtelen volt , h a r -
madszor p ed ig a mos tan i j égverés 

u tán kell a szo lnok iaknak ú j ra v e t -
niök. K ö n n y e n lehet , hogy mos t h a r -
m a d s z o r már nem tenger i t , h a n e m 
kölest f o g n a k vetn i . 

A jégverés k e d d e n dé lu tán 1 ó r a -
k o r kezdődö t t é s 11 percig ta r to t t , 
bever te a szolnoki v á r o s h á z a 4 5 a b -
l a k i t , a t a n y á k o n a f á k a t tönkretet te» 
a h á z a k ablakai t t önk re zúz ta . A k á r 
egyelőre felbecsülhetet len. Érdekes , 
hcgiy a vihar c ik-cakos vona lban 
t e r j ed t és a kö rnyék n é h á n y fa lu já t 
és t a n y á j á t megkímél te a k á r o -
sodás tó l . 

utján kell 
az exportországok tömörülését« 
Ki kel l zárai a dolgok intézéséből a bürokratiz-

must — Az Omge elnökének beszéde a győri 
vándorgyűlésen 

Az Országos Magyar Gazdasági Egye-
sület állattenyésztési vándorgyűlését v a -
sárnap Győrött tartották,, az egész fel-
sődunántuli gazdatársadalom igen élénk 
érdeklődése mellett. Gróf Khuen-Héder-
váry Károly, a felsődunántuli mezőgaz-
dasági kamara elnöke nyitotta meg az 
ülést. Megjelent az ülésen Albrecht fő-
herceg is. 

Khuen-Héderváry után Mesterházy Já-
nos gazdasági főfelügyelő vette át az el-
ncklést. Az ülés során gróf Somssich 
László, az OMGE elnöke nagy figelem 
közepette beszédet tartott, amelyben szá-
mos aktuális mezőgazdasági kérdést 
érintett és rámutatott arra a szorult hely-
zetre, amelyben most a gazdák ver -
gődnek. A helyzet rendkívül komoly és 
ezért 

ne engedjünk he lye t a g a z d a s á g i 
de íe t ízmusnak, a m e l y e t s o k s z o r 
a z o k terjesztenek, a k i k a g a z -

d á k n a k kárt a k a r n a k . 
A gazdasági válság rajtunk kívül álló 

nemzetközi körülményekből ered. Nem 
lehet elhinni, hogy egész Európa tuda-
tára ne ébredne annak, hogy össze kell 
fogni Európa kérdéseinek uj elrendezé-
sére, ha Európa nem akar elpusztulni. 
Reméli, hogy az exportországok tömörü-
lése létrehozható lesz, de nem politiku-
sok, hanem gazdák utján kellene ezt kez-
deményezni. 

— Ami a belső bajokat illeti, itt igen 
sok a paasz. 

Ki ke l l zárni a do lgok in tézésé -
ből a bürokratizmust. 

Ma egyik minisztérium a másikba utalja 

minden belepusziul. Vannak kérdések, 
amelyeket 24 óráig sem lehet halasztani, 
hanem rajtaütésszerüen kiadni a meg-
felelő intézkedést. Az ügyek elintézésé-
nek sorrendjénél a szükség és fontosság 
szerint kell meghatározni a cselekvés 
egymásutánját, nem pedig a befolyás és 
a protekció alapján. 

Áttérve a termelési bajokra, beismer-
jük, hogy a gazdákat itt súlyos mulasz-
tás terheli, mert 

m a egyo lda lú tú l termelés v a n 
pé ldául a g a b o n a terén. 

Verhetjük a mellünket, mert az átalaku-
lás halogatásában mindnyájan hibásak 
vagyunk. At kell térni megfelelő ipari 
növényekre, ezenkívül a takarmányter-
melést jobban Jtí kell terjeszteni az eddi-
ginél. 

Szálas takarmányban, rétekben hiá-
nunk van, ami megnehezíti az erőtelje-
sebb állattartást, pedig erre szükség van. 
Az áralakulásnál mindenütt figyelemmel 
kell lenni a külföld igényeire is és 

a k e r e s k e d e l m e t Itt k e l l f e l szó l í -
tani, h o g y adjon tanácsot , h o g y 
mit é s h o g y a n l ehe t ér tékes í ten i . 

— Ami a márkázást és a standardizálás 
ügyét illeti, igen kénes kérdés ez. Töre-
kedni kell az egyöntetű búzára, de a 
szabad mozgás alapján. Erre vonatko-
zóan gyakorlati javaslatot tesz. 

Zajos taps követte a beszédet, amely 
után Mesterovits Iván gazdasági főfel-
ügyelő, miniszteri tejgazdasági biztos és 
Pazár Emil gazdasági felügyelő tartott 
előadást a szarvasmarhatenyésztés és a 

a dolgokat, a'nélkül, hogy döntene. Ebbe i tejkérdés megoldásáról. 

Bethlen gróf a magyar-francia közeledésről 
és a kírálykérdésről 

A külügyi bizottság ülésén Beth-
len István gróf miniszterelnök 
nagy beszédet mondott, melyben 
ismertette külföldi utjának ered-
ményeit. 

Madridi és párisi utjának az 
volt a célja, hogy személyesen 
tájékoztassa a vezető államférfia-
kat Magyarország politikai törek-
véséről. Rámutatott arra, hogy 
csak békés eszközökkel akarjuk 
elérni az országnak a revízióra 
irányuló törekvéseit. Nem akarjuk 
meglepetésszerűen elintézni azokat 
a politikai kérdéseket sem, mint 
amilyen például a királykérdés, 
amelyeknek bizonyos nemzetközi 
vonatkozásuk van. Megbeszélései 

során Párisban ismertette Magyar-
ország viszonyát szomszédaihoz 
és örömmel állapította meg, hogy 
Magyarország és Franciaország 
között felmerülő érdekellentétek 
eloszlatásának megvan a lehető-
sége, mert a tudatos félrevezetés-
nek itt is nagy szerepe volt. Lehe-
hetlen, hogy a nemzeti érzéssel 
telitett francia nép lassankint ne 
értse meg, hogy ennek az ország-
nak a közvéleménye nem nyug-
hatlk bele a világ végéig a béke-
szerződések által teremtett álla-
potokba. Amiből az következik, 
hogy a jobb megértés érdekében 
azokkal a politikai eszközökkel 
dolgozhatunk, amelyek minden 

kormánynak rendelkezésére álla-
nak kulturális, gazdasági és pénz-
ügyi téren. A francia vezető po-
litikusok örömmel és elégtétellel 
vették tudomásul ezt a szándékot, 
ugy hogy meggyőződése szerint 
ezen a téren is fokozottabb mun-
kával sikerre van kilátásunk. Ez 
az az irány, amelyet a magyar 
politikának francia viszonylatban 
szabni kivánna, s amely lehetővé 
teszi, hogy a két ország között 
fokozottabb megértés és jobb vi-
szony fejlődjék ki, aminek nagy 
értéke volna, mert hiszen látható, 
hogy Erópa valamennyi kérdé-
sében Franciaországnak milyen 
döntő súlya van. Mindez teljes 
mértékben összeegyeztethető azzal 
a szorosabb baráti viszonnyal, 
amelyet Olaszországgal, Német-
országgal és lengyelországgal tar-
tunk fönn. Sőt ez kiegészíti ezt a 
politikát, mert amennyire súlyt 
helyezünk arra, hogy ezeket a 
baráti kapcsolatokat ne csak fenn-
tartsuk, hanem kimélyítsük, éppen 
annyira súlyt kell helyeznünk arra 
is. hogy Franciaországgal jó 
viszonyt teremtsünk, ez a viszo-
nyunkat megerősítsük és a jövő-
ben szintén a magyar politika 
tengelyévé tegyük. 

A a miniszterelnök közléseit a 
bizottság egyhangúlag tudomásul-
vette. 

A posta 14 éve 
számokban 

Igen é r d e k e s könyve t ado t t k ö z r e 
a m a g y a r királyi pos t a v e z é r i g a z g a -
t ó s á g a . A k ö n y v a p o s t a jelentését 
t a r t a lmazza 1927. évi. működésérő l , 
ennek a z évnek a z e redményei t ö s z -
szeve tve 1913. év ig vás szamenö leg 
m i n d e n e s z t e n d ő stat iszt ikai a d a t á -
val. G o n d o s és é r t ékes m u n k a e z s 
nemcsak az t mu ta t j a pon tosan , h o g y 
a ha t íc ru utáni fo r rada lmi idők mi -
lyen s z ö r n y ű pusz t í tás t végeztek ' a 
p o s t á b a n , h a n e m ö r v e n d e t e s d o k u -
m e n t u m á t szolgál ta t ja e k i tűnő in -
t ézmény ta lpraá l l i tásának é s f e j -
lesz tésének . 

N é h á n y é rdekes a d a t : A p o s t á n 
szál l í tot t ö s s z e s küldemények* d a r a b -
s z á m a volt 1 9 2 7 - b e n 447 ,582 .172 , 
m í g 1 9 1 3 - b a n 1 .105,544.251. A p o s -
t á n szál l í tot t ö s s z e s k ü l d e m é n y e k é r -
t é k é vol t 1 9 2 7 - b e n 3 .809 ,099 .736 
P, 1 1 9 3 - b a n ped ig 14 .555 ,306 .132 
p e n g ő é r t é k ű k o r o n a . 

A h í r l apkü ldemények d a r a b s z á m a 
vol t 1 9 2 7 - b e n 101 ,411 .874 , mig 
1 9 1 3 - b a n 233 ,960 .598 , d e 1917 -ben 
278 ,396 .400 darab* hí r lapot száll í tot t 
a p o s t a . 

A pos t a , t áv i ró és távbeszé lő ö s z -
szes személyze te 1917-ben köze l 
5 0 . 0 0 0 fő t tett ki, 1927-ben ped ig 
megközel í t i a 19 .000-e t . 

A kü lönböze t , te rmészetes , a n n a k 
t u d h a t ó be, h o g y o r s z á g u n k k é t h a r -
m a d a idegen megszá l lás alat t v a n . 

B L A H 0 S fényképész 
I I . , F ő - u . 1 8 . 

Minden e szakba vágó 
munkát legjutányo-

sabban vállal. 
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Utóhang á tarpai választásról 
Kaptuk a következő sorokat: 
Amikor e sorokat irom, eszembe 

jut az a mondás, hogy „már me-
gint a zsidó". Nem akarok zsidó-
ellenes cikket irni, de nem állha-
tom meg, hogy papírra ne vessem, 
hogy kisgazdatestvéreim okuljanak 
belőle és ne szolgáltassák ki ma-
gukat teljesen a zsidóknak. Azt 
gondolja sok magyar ember, hogy 
ha zsidó nem volna, megbénulna 
a kereskedelem és hogy zsidó 
nélkül kereskedelmet és megél-
hetést el sem lehet képzelni. Té-
vedsz jó magyarom, amikor ilyen 
hitben ringatod magad, csak pró-
báld meg, te is olyan kereskedő 
leszel, mint ők, csak ahhoz idő 
kell, mint ahogy ők dolgoztak és 
ma is dolgoznak. Kedves jó ma-
gyarom, fajtám, ne légy kicsiny-
hitű, hiszen ha tudnád, milyen 
tudománya van a zsidónak, talán 
nem nyilatkoznál olyan elismerés-
sel róla. Szerintem 50 százalékig 
olyan, hogy egy közönséges szám-
lát nem tud kiállítani és mégis 
kereskedő, veszen és elad, célja 
nyerni és előrehaladni. Ura lenni 
annak, amit ezer éve szereztünk 
és fenntartunk, most ők szeretnék 
bitorolni és ők ezt azért tudják 
keresztülvinni, mert összetartok és 
egymást segítik, tehát ez az egy 
az, amit tőlük meg kell hogy ta-
nuljunk : az összetartást és a ke-
reskedelmet. 

Már három éve a beregi magya-
rokat nehéz csapások látogatják s 
azelőtt sem volt valami rózsás a 
helyzetük. így aztán a lakosság 
napról-napra szegényebb lett. így 
jött a váltó, utána a magas kamat, 
amit a Nemzeti Bank legutóbbi 
kamatlábemelése is előmozdított, 
A lakosság természetesen hitelhez 
folyamodott, mégpedig oda, ahol 
a nagytőke van, mert ha a föld 
nem is terem, de élni mégis csak 
kell. 

Természetesen e szorult helyze-
tet a vásárosnaményi bankérde-
keltség is kihasználta, ugy, hogy 
szinte érezhető volt, hogy a lakos-
ság 60 százalékig a zsebében van. 

Most, hogy eljött a képviselő-
választás a l a k o s s á g szívvel, 
lélekkel egy nevet: Zsilinszky 
nevét hangoztatta, (kinek megvá-
lasztása egész biztosra vehető volt) 
mert ebben látta védőjét, ebben 
látott olyan embert, aki a fajtá-
jáért kész a sikra szállni, kész az 
alsóbb osztály jogaiért a legvég-
sőkig küzdeni. Nagyon szép ösz-
szetartás volt, ami dicséretére 
válik a beregi magyaroknak. De 
jött a váltó, amely bombaként 
hatott. Választás előtt két nappal 
jött a zsidó érdekeltség, jött a 
hatalmával: a hitellel, a váltóval. 
Hogyha jó magyarom, a kormány-
párti jelöltre nem szavazol, nem 
folyósítják a váltódat, ki kell fizet-
ned. Ha nem, leperlik rólad a 
meglévő kis házadat is. Azok, 
akiket te beengedtél ide, megtűr-
ted őket, jogot adtál nekik, hogy 
lehessenek korcsmárosok, vendég-
lősök, szatócsok, bankigazgatók, 
stb., azok most a zsebükben hor-
danak, kívánják, hogy a polgári 
jogodat az ő tetszésük szerint 
gyakoroljad, mert ha nem, akkor... 
akkor baj lesz. ő k dirigálnak el-
vedben. E jogoddal, amit csak 
minden ötévben »gyakorolhatsz, 
nem vagy szabad. Ők autón jár-
nak, neked még közönséges taligád 
sincs, lerongyolódól úgyannyira, 
hogy utoljára koldustarisznyét 
akasztói a nyakadba, gyermekeid 
nem tudod gyógyíttatni, éhezel, 
fázol s ezt köszönheted annak a 
zsidónak, akinek teljesen ki vagy 
szolgáltatva, akinek amnesztiát 
adtál, akit befogadtál hajlékodba, 
hogy végtére kitúrjon onnan. 

Ez az állapot igy sokáig nem 
mehet. Jogot kell adni és kérni 
kell a magyarnak is, hogy lehes-
sen és legyen ő is boltos, kocs-
máros. szatócs, hogy néhány év-
tized múlva ő is lehessen nagy-
tőkés, bankigazgató, hogy ő is 
járhasson autón, mert a magyar 
is tud kereskedni, vendéglős, 
korcsmáros lenni. Ó is kitud egy 
eladási jegyzéket állítani, épp ugy, 
mint egy zsidó. Ha ez meg lesz, 

akkor a jogodat szabadon gyako-
rolhatod, nem leszel befolyásolva. 
Csak egy kis összetartás, miénk a 
győzelem. Nem kell nála vásárolni, 
nem kell vele üzletet kötni, bár-
hogy kecsegtet is a nyereséggel. 
Nem is kell e kitartáshoz sok idő 
s akkor elköltözik a faludból egy 
szép napon, mint a gólya. De 
csak ha egyesültök, összetartotok, 
mint ahogy ők összetartanak. Csak 
igy lehet megélni, igy lehet meg-
alapozni a boldog, szabad Ma-
gyarország fundamentumát s igy 
lehet ur a magyar a saját hazá-

jában, hp összetart és megérti 
egymást. Akkor nem lesz kiszol-
gáltatva egy zjsidó bankérdekelt-
ség befolyásának. 

Ezt kívánom! Ha ez meglesz, 
a magyar a magyart megérti, akkor 
bátran nézhetünk a jövő felé, 
szabad és ur lesz a magyar a 
saját hazájában és akkor lesz 
egy szebb és egy boldogabb Ma-
Magyarország, ahol boldog lesz 
minden magyar, csak összetartsunk 
és értsük meg egymást. 

N a g y L a j o s 

Balra hajts! 
Irta : Bodnár Sándor kovácsvágási kisgazda 

Tekintetes Szerkesztőség! Méltóztas-
sanak panaszainkat illetékes helyen 
szóvá tenni, mert a folytonos büntetéssel 
raár telejsen tönkretesznek bennünket itt 
a szomorú végeken. 

A tavasszal Sátoraljaújhelybe men-
üink. Ide szokunk vásárra járni és fuva-
rozni, mert ez a város van legközelebb 
itt az abauji végeken. Trianon meg-
csonkította a mi megyénket is s a szom-
szédos Zemplénmegyével együtt alig ma-
radt meg egy harmadrésze. 

Már ez a tény is szükségessé teszi, 
hogy itt ugy bánjanak a néppel, hogy ne 
legyen elkeseredve. Állandóan érintke-
zik ez a nép a határon tul levő ma-
gyarokkal, s szükséges volna, hogy itt 
legalább senkinek se legyen panasza, 
hogy a túloldalon levő testvéreink minél 
inkába kívánkozzanak vissza. 

Ezzel szemben szomorú dolgok tör -
ténnek itt. Itt van mindjárt a mi esetünk. 
Sátoraljaújhelyből, hogy jöttünk hazafelé 
kocsin, a járhatatlan gödrös, és kavicsos 
baloldali ut helyett a jobboldalon men-

Szőlőoltványok 
gyökeres hazai vesszők, 
fajtisztán, legolcsóbban a 

Nemzetközi Borkereskedelmi R.-T.-ná 
Budapest, VDI. ker., KeajénnezS-atca 6. sz. 

Kér jen á r a j á n l a t o t . 

•tünk. Széphalom felől két csendőr jött 
velünk szemben, A kocsikat mind meg-
állították, a kocsisokat felírták s jelentést 
tettek ellenünk a hatóságnál. 

A szabályt nagyon jól tudjuk, de az 
utak olyan állapotban vannak, hogy min-
den percben attól kell tartanunk, hogy 
összetörik a kocsikerék. S mivel nem va-
gyunk abban a rózsás helyzetben, hogy 
minden héten kocsikereket csináltassunk, 
természetes, hogy igyekszik az ember a 
jó útra. Ezért megbüntettek bennünket 
fejenkint öt pengőre. 

De nemcsak mi kerültünk ebbe a hely-
zetbe. M g van ember erre mifelénk, 
hogy kisebb-nagyobb összegre meg ne 
büntessék. Ha nincs egy percig a lova. 
mellett, vagy az útszélen megáll, avagy 
nem jól hajt, már büntetnek. Végre el-
megy a türelmünk. Roskadunk az adó 
alatt, az országutakat nem csinálják, nem 
kavicsolják, nem javitják, csak a bün-
tetés jön nap-nap után, hol egyikünkre, 
hol másikunkra. 

Nagyon kérjük a tekintetes Szerkesz-
tőséget, tegye szóvá illetékes helyen 
ezeket a szomorú állapotokat. Bennün-
ket, mint hazafiakat nagyon bánt ez az 
eljárás, nem azért, amiért fizetnünk kell, 
hanem azért, hogy a csehek úgyis ki-
használnak minden rágalmat ellenünk, s 
ugy állítják be a helyzetet, hogy itt 
nincs nyugta a polgárságnak. A józan 
ész is azt parancsolja, hogy a határ-
széli néppel igazságosan és méltányosan 
bánjanak, mert ezt az ország jóhirneve 
követeli. 

A F A L U P O É T Á I 

Szegfény földművesek . . . 
Szegény földmivesek, igavonó népem, 
Rólatok verselni kellene most nékem. 
Hogy mi a földmives ember élte, sorsa, 
Azt a nagyvárosi költő egy sem tudja. 
Többféle dolgokról verselhet eleget, 
De ő nem ismeri a földmives népet. 
Majd én megéneklem élethűen, sorba, 
Hogy milyen szegény a földmives sorsa, 
Már születésénél vár ja a szenvedés, 
Öröme csekélység, legtöbbnyire küzdés. 
A remény kiséri, annyira táplálja, 
A legtöbb esetben mégis csak megcsalja. 
Élvezete éppen semmi sincs nékije. 
A dolog súlyában telhetik csak kedve. 
Dolgozik mint barom későn vagy korán, 
Nem igen láthatni őt henyélni lomhán. 
Sok port eszik nyáron, iszik rá ja vizet, 
Ez aztán szép élet, gyönyörű élvezet. 
Az adó vállait egyre-másra nyomja, 
Feje szédül bele, annyi sok a gondja. 
Ruhára, adóra, más házi költségre 
Mikor kifizeti üres az az erszénye. 
Szerezni mit sem tud, bárhogy meg-

[élhessen. 
Évi jövedelme éppen semmi sincsen. 
Korán kel, későn megy, nincs éji nyu-

[galma, 
Mint égen a csillag, annyi sok a gondja. 
Majd orrával túrja naponta a földet, 
A nagy urak előtt még sincsen becsület. 
Én is mint földmives, ki e verset irtam 
S tapasztalásaim összeállítottam, _ 

Jobb szeretnék én is nem földmives lenni. 
Hogy oly barom módra ne kéne dolgozni. 
No de azért áldom a jó Istent érte, 
Hogy nem urnák, hanem parasztnak 

[teremte. 
Nagydorog. MIKLÓS ISTVÁN 

A fénykép 
Valahányszor látom 
Ezt a bájos képet, 
Elfogja szivemet 
Egy bűvös igézet. 

Képed nézésévei 
Nem tudok betelni. 
Nem tudlak én Téged 
Többé már feledni. 

ö r á k hosszat némán 
Elnézem a képed. 
Nem szeret ugy senki. 
Mint ahogy én Téged. 

Hlsóoszkó. IFJ. MATÉ JÓZSEF 

Remény 
Az évek j á r n a k . . . múlnak. 
Mint valami ólomkerék, 
S amit minékünk hoznak. 
Abban legtöbb a sfcenvedés. 

És mégis annyira várjuk. 
Hogy múljék, hogy jöjjön u j abb . 
A szenvedésekkel szemben 
Nekünk erőt a remény ad. 

Akit a zajló hullámok közt. 
Még valamennyire hevit, 
Akti a zajló hullámok közt. 
Még a felszínen tart a h i t . . . 

Az élet nagy tengerében, 
'Minden bizonnyal partot ér . 
Árvaságban örökségünk; 
Szeretet, hit, magyar remény. 
Jlajmáskér. BIRO SÁNDOR 

üzenet a menyországba 
Atyám! ki ott fönt őrködsz felettünk, 
Ki mindig szeretted fiad, 
Kit én is mindig nagyon szerettem, 
Most fölöttünk vagy te egy csillag. 
Ismerlek ott is, legragyogóbb vagg, 
Megvilágitod sötét éjem, 
Tudom, ott is vigyázol reám, 
Mint mikor beszélni tanitál szépen. 
Ott vagy fönt, jó anyámmal együtt — 
Boldogok vagytok, nem szenvedtek, 
Azért kérlek, boldogságtok között 
Imádkozzatok miértünk idelent. 
Imádságtok' meghallgatja Isten, 
Mert ti bizton övéi vagytok, 
És áldani fog fiatok ott is 
Ha ez örvényben soká nem hagytok. 
Imádkozzatok értünk, jó atyánk! 
És ti, szeretett jó anyánk, 
Hogy fiatok s unokátoknak 
Múljék el ez a keserű pohár! 
Megvédtetek kis korunk óta 
Mindaddig, mig itt nem hagytatok, 
ÉS im — mihelyt más hazába vagytok 
Miénkre törtek a betyár-latrok. 
Űzzétek vissza azt a barbár hadat, 

Tárjátok felénk védő karotok, 
Hogy boldogok legyünk mi is itt lent, 
A mi hazánkban, mint ti fönt vagytok. 
Nem azért folyt el tengernyi magyar vér, 
Hogy hazánkban is rabok legyünk!... 
S nem azért szenvedtetek csonkán-bénáiK 
Hogy rablók legyenek urak felettünkI — 
Bia. BUCSI JÓZSEF. 

Majd a m i k o r . . . 
Majd amikor felettünk 
Pirkad az égboltja, 
Jobb sorsot remélhetünk 
Az igazság zúgja. 
S ha szétpattan majd láncunk 
Felcsendül a nóta; 
Újra erős lesz karunk, 
Vidul hegy, völgy, róna. 

A tegnap, még gyászos volt 
S meglehet már holnap — 
Tündöklő lesz az égbolt, 
Süt a diadalnap: 
S az aranyos sugara 
Beragyogj' a földet; 
Minden magyar számára 
Egy szebb jövőt hirdet. 

A jövendő tele lesz 
Megelégedésse l . . . 

Ha eszménkért bizva küzd 
Majd e bús föld népe; 

Védelmezi igazán 
Dacos magyar szívvel 
S az azúros égboltján 
Szebb nap vagyog hidd el! 

Molvány. FEKETE SÁNDOR 
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Vitéz Terstyánszky Ödön ha lá la . 
A legkiválóbb kardvivó, a müveit világ 
legelső világbajnoka, az amszterdami 
nemzetközi vivóverseny olimpiai győztese, 
vitéz Terstyánszky Ödön vezérkari alez-
redes, budapesti ezred parancsnok-helyet-
tes és tiszti-iskolai tanár, egy motorkerék-
pár szerencsétlenség alkalmával előállott 
súlyos csonttörések és belső zúzódások 
következtében váratlanul meghalt. A ma-
gyar névnek és a magyar sportnak soha 
el nem muló dicsőséget sznrzelt világ-
szerte. 

Veszet t farkas g a r á z d á l k o d á s a Ro-
mániában. Kisenev mellett egy község-
ben veszett farkas garázdálkodott. A ve-
szett farkas több mint husz embert mart 
meg. Kórházba kellett szállítani többek 
közt á község elöljáróját, biréját, tanítóját 
és jegyzőjét is. A veszett farkas ellen va-
lóságos hajfóvadászat indult. Estére végre 
sikerült a csendőröknek a dühöngő vad-
állatot leteríteni. 

Felhőkarco ló Budapesten. A Társa 
dalombiztositó Intézet Fiumei-uti palotájára 
hatalmas tornyot emelnek, amely 18 és 
fél méter széles, 68 méter magas lesz és 
18 emeletre oszlik. A toronyban az öreg-
ségi biztosítási irattárakat és a legalább 
százesztendeig megőrzendő okmányokat 
helyezik el. Vasbetonból, acélajtókkal épí-
tik a tornyot, s igy sem tüz, sem viz, sem 
betörés, sem légi támadás nem tehet majd 
kért a toronyszobákban őrzött sokmillió 
aktában. 

Halálozás . Dunaföldvárról jelentik, 
hogy lapunk olvasója, Németh Sándor 
kiliti, a hitelszövetkezet igazgatósági tagja 
65 éves korában meghalt. F. hó 22-én 
temették el nagy részvét mellett a duna-
földvári temetőben. A gyászoló családnak 
ezúton fejezzük ki részvétünket. 

Madárfészekért mászott é s agyon-
sújtotta ez áram. Zalaegerszegről jelen-
tik: Gyöngyösszentkirály községben ha-
lálos szerencsétlenség érte Németh Mi-
hály bérest. A béresfiu a falu határában 
a villanyvezeték egyik oszlopán madár-
fészket látott. Felmászott, hogy leszedje 
és eközben a villanyvezetéket érintette, 
mely halálra sújtotta. 

K a p o s v á r k ö r n y é k é t e lverte a jég. 
Kiskorpád, Kaposmérő, Kaposvár, Topo-
nér és Attala irányában negyven kilomé-
ter hosszú és tiz-tizenöt kilométer széles 
területen a jégzápor mindent elpuszlitott, 
a termésből és gyümölcsből nem maradt 
semmi és a Somogyvármegyei Gazdasági 
Felügyelőség becslése szerint a kár kere-
ken száz százalék. Kaposváron délután 
öt órától háromnegyed hatig tombolt a 
rendkívüli vihar, amely kilencvenkét mi-
liméter csapadékot zúdított a városra. A 

* nagy víztömeg Kaposvár utcáit sok helyen 
felszakította, több házban a beömlő ren-
geteg viz miatt a tartózkodás lehetetlenné 
vált. Összesen nyolcvan családot kellett 
kilakoltatni. A sürün lecsapó villámok is 
károkat okoztak, sőt szerencsétlenséget is, 
mert a jutái uton gyakorlatozó katonák 
közé lecsapott egyszer a villám, amitől 
három katona könnyebb égési sebeket 
szenvedett. 

Aki a m á s v i l á g o n is mulatni a k a r 
Vesztrócsi Lajos 31 éves ácsmester, aki 
legutóbb az ajkai bányában dolgozott, 
már napokkal ezelőtt elment hazulról. 
Most felakasztva találták meg. Zsebében 
levél volt, melyben azt kérte, hogy ko-
porsójába is tegyenek legalább egy liter 
bort, mert a másvilágon is mulatni akar. 

Cs. Csutak l*isía asz aratási iáőkrtíl 
Tisztölt Magyarfalu, csurog az ég csapja, 
Pedig már itt vóna Szent Péter-Pál napja, 
Mikoron a népek kaszát kalapálnak 
S az érett vetésnek buzgón nekiállnak. 
Mer' Péter Pál kezdi igazán a nyarat, 
Mikor nem a finánc, de a gazda arat 
S keserves munkával begyűjti a magot, 
Amit a föld termett, meg az Isten adott. 
Hát idén a kalász biz' gyéren eresztett, 
Ritkásabban rakjuk a búzakeresztet, 
Kisebb lessz a kazal, kevesebb a zsákunk: 
A vetésnek mégis bizakodva vágunk. 
Vagyishogy csak vágnánk, ha a nyári idő 
Nem vóna ojj igen bikaszeliditő, 
De egyre csak sir-rí, könnyeit hullatja 
S a mezei munkát vállig halogatja. 
Áldás hejett fentről csak nedvesség hullik, 
A mi munkánk késik, eredménye múlik; 
Ha ez a nyáridő íjképpen fog telni: 
Talán majd szüretkor fogunk csak csépelni. 
Bezzeg a honatyák elvetették gondját: 
Ők junius végin a nyarat bemondják 
S ha hideg, ha meleg, ha esős, ha száraz: 
A képvisellőkre nem érvényes már az. 
Ók négy kis hónapra elménnek ejtőzni: 
Ugyan hogy is tudják türelemmel győzni ? 
Ugy, hogy egy fülökre lefeküsznek éppen 
És betakaródznak a másikkal szépen. 
Hát iszen van is mit kipihenni nékik: 
Nem eggy hosszú napot ültek bíz ők végig, 
Ültek rendülellen, ültek szép sorjában, 
Majdhogy tyúkszem nem nyőlt a hátuk aljában. 
Hát aki ennyit ült eggyhejben, rakásra, 
Ugyancsak rászolgált a nyújtózkodásra ; 
No csak nyújtózzék is, mig a takaró ér: 
Nem irigyeljük őt e kényelmi jóér'. 
Csak az Isten adja, hogy mi dögozhassunk, 
Az ország javára jókedvvel arassunk, 
Hogy a hombár teljék — s kenyérre is teljen, 
A magyar föld népe éhkoppot ne nyeljen. 
így osztán megélünk szép csöndeskén mink is. 
No meg csak meglesznek a honatyáink is; 
Nem vész el, ki dolgát az Istenre bizta: 

A QefségneK bölcse, Csóré CsataK Pisla. 

Hat vacsorázó n a p s z á m o s k ö z é 
sújtott a vi l lám. A Nagykőrös határá-
ban elterülő Csemőpusztán hat napszá-
mos pokrócot teritett a földre, ezen akar-
ták elfogyasztani vacsorájukat, amikor a 
villám lecsapott és Barkóczi Sándort ha-
lálra sújtotta. A többi öt napszámos el-
vesztette az eszméletét, de nemsokára ma-
gukhoz tértek és az ijedtségen kívül más 
bajuk nem történt. 

Egy dunapataji földeníves rémtette 
a z országúton. Mality József dunapa-
taji földmives különváltan él a feleségé-
től. Az asszony Kalocsán szolgált már 
hosszabb idő óta. A férj felkereste fele-
ségét, valami ürüggyel elcsalta Dunapataj 
felé és az elhagyott országúton megtá-
madta, majd előrántotta zsebkését és ösz-
szeszurkálta, úgyhogy a szerencsétlen asz-
szony a helyszínen kiszenvedett. Mality 
József szörnyű tette után az egyik útszéli 
fára felakasztotta magát. A borzalmas vé-
get ért házaspárra a járókelők akadtak 
rá, de ekkor már mind a kettő halott volt. 
A véres családi dráma áldozatait két kis 
árva siratja. A csendőrség megindította 
ez ügyben a nyomozást, de ezideig nem 
tudta megállapítani, miért követte el bor-
zalmas tettét Mality József. 

Revolverrel v é d e k e z e t t a tettenért 
betörő. Bonyhád községben vakmerő be-
törést kísérelt meg Búzás Sándor napszá-
mos. Bemászott Tury Ferenc földbirtokos 
lakásának ablakén és felpróbálta feszíteni 
az iroda közepén álló kasszát. A zajra 
figyelmes lett Tury, kijött az irodába, de 
mikor Búzás észrevette, hogy tettenérték, 
előkapta revolverét és három lövést adott 
le a földbirtokosra. Tury félreugrott, igy 
a golyók szerencséjére nem találhatták. 
Búzás a nyitva lévő ablakon át elmene-
kült. Néhány órával később azonban a 
csendőrök elfogták a község haiárában és 
beszállították a békéscsabai ügyészség 
f>,' házába. 

Autót nyert a leventeversenyen. A 
soproni leventék jótékonycéju ünnepséget 
rendeztek, tombolával egybekötve. Az első 
nyeremény egy személyautó volt, amit 
Fiedler Mici soproni, ógabonatéri leány 
nyert el. Amikor a nyertessel közölték, 
mi történt és az autójához vezették, az 
örömtől elájult. Azonnal meg akarták tőle 
venni 2800 pengőért az autót, de nem 
adta oda. Érdekes, hogy az úgynevezett 
Burgenlandból sok százan jöttek át a sop-
roni népünnepre és két burgenlandi fiatal 
ember vetőgépet és varrógépet nyert. 

Az é g ő m a c s k a fe lgyújtotta a ta-
nyát . Békésszentandrás községben. Mol-
nár András tanyáján vasárnap délelőtt 
történetesen senki sem tartózkodott, ami-
kor a tűzhelyről kipattanó szikra felgyúj-
totta az ott szundikáló macska szőrét. A 
szerencsétlen megrémült állat, mint egy 
égő fáklya rohant ki a házból, egyenesen 
a nádfedeles tetőre. Az égő állattól ter-
mészetesen azonnal lángra kapott a ház-
tető és mire a nagysokára értesített tűz-
oltók a községből megérkeztek, Molnár 

A vadrózsa a l egnépszerűbb v i rág 
Amerikában. Az Amerikai Természet-
tudományi Társulat szavazás alá bocsáj-
totta, hogy melyik a legnépszerűbb virág 
az Egyesült államokban, A vadrózsa óri-
ási fölénnyel győzött: 220.157 szavazatot 
kapott. 

Halálra vonszol ta a pásztorf íut a 
tehén. A csanádmegyei Nagylakról jelen-
tik : Molnár Pál 12 éves tehénpásztor a 
tehén nyakán levő lánc végét derekára 
csavarla, lefeküdt a fűbe és elaludt. Az 
állat közben valamitől felbőszült és vág-
tatva vonszolta maga után a szerencsét-
len pásztorfiut, aki sérüléseibe belehalt. 

Filmfelvéte l a holdról. Londonból 
jelentik : A princetoni egyetemen nemrég 
mozgó fényképfelvételeket készítettek a 
holdról. Ezek a felvételek összesen 66.000 
négyzetmérföld területű holdterülefet áb-
rázolnak. A filmek felvétele százszor las-
sabb volt a szokásos felvételnél. Az egyik 
film az óriási Kopernikus-krátert mutatja 
be, amelynek átmérője a kép szerint 56 
mérföld lehet. A filmet május 17-én és 
18-án éjjel vették fel, amikor a hold ki-
lenc napos volt, vagyis két nappal ha-
ladta tul első negyedét, Ilyenkor a kráter 
a hold fényes részének baloldalán látható 
és közönséges távcsővel is megkülönböz-
tethető. 

Leütötte apósát . Ismeretes, hogy B. 
Szabó György gyulai földbirtokost veje, 
Podorány György összeszólalkozásuk al-
kalmával egy zsámollyal ugy fejbevágta, 
hogy a szerencsétlen öregember azonnal 
meghalt. Az orvosi megállapítás szerint 
B. Szabó György halálát közvetlenül agy-
vérzés okozta és ezért a vő ellen csak 
gondatlanságból halólt okozó súlyos testi 
sértés cimén indult meg az. eljárás. A 
szombati tárgyaláson igen sok tanút hall-
gatott ki a törvényszék, akik valameny-
nyien azt igazolták, hogy a fiatalok igen 
boldogan éltek és az após volt mindig az, 
aki egyiket a másik ellen bujtogatta. B. 
Szabó György többször inzultálta vejét, 
aki mindig csittitani igyekezett apósót és 
a tragikus esetet az robbantotta ki, hogy 
az após hozomónyvadósznak titulálta ve-
jét. A bíróság a vádtól eltérő minősítéssel 
erős felindulásban elkövetett halólt okozó 
súlyos festi sértésben mondotta ki bűnös-
nek Podorány Györgyöt és ezért őt öthó-
napi fogházbünietésre ítélte. 

Száguldó autó e l é vetet te m a g á t 
e g y földbirtokos. Fiiszár József keszt-
helyi bérautóvállalkozó Gyenesdiós felől 
Keszthely felé robogott autóján. A P e -
tőfi-csárdánál hirtelen egy ember ugrott 
az országútra és a kocsi elé vetette ma-
gát, amelynek kerekei átgázoltak rajta. 
Fiiszár teljes erővel fékezett, a hirtelen 
zökkenés következtében azonban az autó 
szélvédőüvegje betört és az üvegszilán-
kok súlyosan megsebesítették. Csakha-
mar esendőrőrjárat érkezett, amely meg-
állapította, hogy az öngyilkost Dobos 
Sándornak hivják, 30 éves gyenesi föld-
birtokos. öngyilkosságát családi okok 
miatt követte el. András tanyája porrá égett. 

Regény-szelvény-
Aki ezen szelvény felhasználósóval két uj tagot toboroz a Táborba, postafordul-

tával ingyen kap szerkesztőségünktől egy 120 oldalas regényt. Fizetési kötelezettség 
6 héten belül legalább egy negyedévre. 

Sorsz. N é v Község, utca, házszám Megye 
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B e k ü l d i : -i l akos . 

Ezt a szelvényt a k i a d ó h i v a t a l h o z kell k ü l d e n i . 



6 1929 julius 21. 

Hadik János 
erős támadása a& OFB ellen 
Teleszky volt pénzügyminiszter szerint két-
szer annyi az adóteher, mint volt 1913-han 

A felsőház kedden ülést tartott, ame-
lyen napirend előtt Hadik János gróf 
mondta el interpellációját az Országos 
Földbirtokrendező Bíróság Ítélete által 
kárt szenvedett felek kártalanítása tár-
gyában. Az OFB nagyon rugalmasan ke-
zetle a törvényt, és olyan házhelyeket, 
birtokokat sajátított kirokkantaktól és vi-
tézektől, ami égbe kiáltó igazságtalan-
ság számba megy. A bíróság mezőgaz-
dasági területnek nevezett el egy köz-
ségben lévő emeletes lakóházat, mert az 
udvarán kukoricát termesztettek. Ez már 
jogcim volt az OFB részére, a ház és az 
udvar elvételére. 

A hajdúnánási s zabó ese te 
Egy másik eset: Bleyer nevű hajdúná-

nási foltozó szabó a harctéren szolgálva 
megvakult. Bleyernek tiz élő gyermeke 
van, akik közül a legidősebb 15 éves. 
ö tartja el keresetképtelen 87 éves öreg 
édesanyját is. Négy hold földje van, ezt 
elvették tőle, és a község kézbesítőjének 
juttatták. Hajdúnánás város hivatalosan 
igazolta, hogy Bleyer bárhonnan jövő 
segélyre rá van szorulva, jó magavise-
letű, büntetve nem volt, politikai tekin-
tetben megbízható. A szerencsétlen nyo-
morgó vakember több izben kérvényezte, 
hogy adják vissza a földjét, amit azon-
ban a mai napig még mindig nem ka-
pott vissza. 

Tóth József zalaszentmártoni hadi-
rokkantnak 5000 négyszögöl kisbirtoka 
volt, a feleségének pedig, Tóth Reginá-
nak 4000 négyszögöle volt. Házhely célra 
elvették tőlük és odaadták egy olyan za-
laszentmártoni lakósnak, akinek a köz-
ségben házépítésre alkalmas 2600 négy-
szögöl ingatlana van. 

Pór sigmond dr. nagytétényi körorvos 
volt katona-parancsnokának bizonysága 
szerint érdemei jutalmaképpen lépett elő 
ezredorvossá és megszerezte az érdem-
keresztet is. Pórnak a háború előtt 13 
hold földje volt. A háborúban pedig 30 
ezer korona hadikölcsönt jegyzett Pór, 
mégis az OFB a 13 hold földet teljesen 
elvette tőle és ezt az Ítéletet az elnöki 
tanács is jóváhagyta azzzal az indoko-
lással, hogy a körorvos 1926-ban örök-
lakást vásárolt és ugyanakkor a föld-
jéből is eladott. Ezt az OFB spekulá-
ciónak minősítette és ürügyül használta 
fel. 

A koldusbotra juttatott nagy-
kőrös i c ipészmester 

Székely László nagykőrösi cipészmes-
ternek Nagykőrös határában 1500 hold 
birtoka volt. Ebből 180 holdat vitézi t e -
leknek ajánlott fel,, 8 holdat pedig hadi-
rokkantaknak ajándékozott, ezenfelül 426 
holdat kisembereknek adott el, 3200 ko-
ronás, nagyon olcsó áron. Párját ritkító 
hazafiasságát azzal büntette meg az OFB, 
hogy 938 holdat vett el tőle megmaradt 
1000 holdjából. Érdekes, hogy miként 
vélekedett erről a juttatásról Nagyléta 
község, lemondott róla és kérte, hogy ad-
ják vissza az elvett ingatlanokat Székely 
Lászlónak. Az OFB (Országos Földbir-
tokrendező Bíróság) berkeiben azonban 
más az igazság. Csak 190 holdat adtak 
vissza neki, s az OFB végzést hozott 
arról, hogy a község lemondását nem 
veszi tudomásul, sőt tovább ment és el-
rendelte, hogy 12 vasárnapon át dobol-
ják ki a községben, hogy alyanok is je-
lentkezzenek földért, akiknek az érdemét 
erre még nem állapították meg. Ez is jel-
lemzi az OFB eljárását. Egyébként épen 
most kapott meghívást Székely László a 
vitézi szék törzskapitányától, hogy az 

általa adományozott 180 holdas telekre 
• most iktatják be Hadnagy Domokos ez-
redest. (Nagy mozgás a Házban.) 

A magyar igazság dicsőségének jel-
lemzésére nincsen szó a magyar nyelv-
ben, a németből kell venni ide szót és 
azt kell mondanom, hogy Justitzmord 
történt. Az OFB jóvoltából most kol-
dusbotra jut Székely László, mert a t a -
karékpénztár végrehajtja azért a kölcsö-
nért, amelyet az egész birtokra adott. 
Meg kell emliteni, hogy Székely László 
a nagykörösi rokkantegylet, a nagykő-
rösi gazdakör és a MOVE elnöke. 

Égbekiáltó igazságtalanságok történ-
nek. Ha nincs mód a barbárizmus meg-
torlására, ugy vélem, az igazságügymi-
niszternek kell segíteni. 

Zsitvay Tibor igazságügyminiszter vá-
laszában kijelentette, hogy neki is az a 
véleménye, hogy helytelen volt az OFB-
nak minden fellebbezési fórum nélkül 
való megalkotása. Elismeri, hogy a fel-
hozott esetek megdöbbenést keltőek. Ta -
lán visszajuttatásuk révén lehet orvos-
lást keresni, visszamenőleg azonban nem 
lehet az OFB Ítélkezéseit felülbírálni. 

Hadik János gróf a miniszter válaszát 
nem fogadja el. A felsőház a miniszter 
válaszát tudomásul vette. 

Nagyobb az adóteher, mini 
amennyit megbír az or szág 
Napirend szerint következett az állami 

költségvetés tárgyalása. 
Teleszky János nyugalmazott pénzügy-

miniszter beszédében megállapítja, hogy 
a magyar gazdasági élet nagyon beteg. 
A mezőgazdaság és az ipar helyzete 
egyenesen siralmas. Napról-napra ujabb 
fizetési zavarokkal és fizetési képtelen-
ségekkel találkozunk. Ennek egyik fő-
oka, hogy nagyobb adóterhet raktak az 
országra, mint amennyit megbir. A 
költségvetésben összesen 21 millió pengő 
olyan kiadás van, amelyeket a pénzügy-
miniszternek vissza kellett volna utasi-
tayi. A tőzsde a pusztulás képét mutatja. 
A hitel megdrágult és ez a drága hitel 
sem áll teljes mértékben rendelkezésre. 
Pénzintézeteink anyagi helyzete, ideszá-
mítva még a legnagyobbakat is, lényege-
sen megromlott. A megélhetés drágult 
és a kereseti lehetőségek egyre csök-
kennek. Az intelligencia száma egyre 
emelkedik, viszont olyan munkanélküli-
ségnek vagyunk tanúi, amely komoly 
gondolkodásra int. 

Ütött a2 utolsó óra 
Ma a közterhek összege több, mint 

kétszerese annak, mint amennyi 1913-ban 
volt. Ma Magyarországon fejenként 141 
pengő 45 fillér a közteher, szemben az 
1913 évi békebeli állapottal, amikor 89 
pengő 43 fillér volt. Ez a tény maga is 
rávilágít arra, az aránytalanságra, mely 
az államháztartás és a magángazdaság 
helyzete között fennáll. Az államháztar-
tásban a takarékosságot a legszigorúb-
ban keresztül kell vinni, mert az állami 
kiadásoknak nem szabad pár évig a mai 
kereteket meghaladnia. Ütött az utolsó 
óra, — mondotta, — és ha nem sike-
rül az államháztartás és a mezőgazdaság 
közötti aránytalanság megszüntetését a 
legrövidebb idő alatt megkezdeni, és az-
után fokozatosan megvalósítani, akkor 
én ezt az országot a legnagyobb vesze-
delemnek látom kitéve. 

TEGNAP ÉS MA 
Azt mondják: a lelkem temető: 
Nem rezgenek át rajt szent dalok, 
Mit hallgattak tündér-angyalok. 

A tegnap szép volt, felhőtlen . - . 
Mit Ég s Föld zengett megdaloltam, 
Uj ritmusok költője voltam. 

Tudtam mit mond fű, fa, föld, virág, 
Bárány felhő s tomboló vihar: 
Zengtek lelkem szent dalaival . . . 

A tegnap egy ledőlt Pantheon 
Melyhez vissza oly nehéz az ut. 
Keresem az uj rózsa-kaput. 

Tegnap a mának szent arája, 
Mit tavasz és virág díszbe ölt 
S egybekel a lantos és a föld. 

A ma dala kezdődő csoda. 
Ha kell hárfa, avagy feldúló 
Ál-Krisztussal harcbainduló. 

Nekem mindegy ! Újra zeng a dal 
S hirdeti a rét, virág, mező 
A költő lelke nem zord temető. 

vitéz PÖLÖSKEI JÁNOS 

Műtrágyázása kísérletek 
tengerivel 

Az utóbbi években sokan végiez-
t ek fészek mü t r ágyázás i kísérleteket 
tengerivel , amelyek e redményei m e g -
dönt ik azon régebbi, fel tevést , hogy 
a tergeri nem hálál ja meg a m ű t r á -
gyázás t . 1 9 2 8 - b a n a M e z ő g a z d a s á g i 
Kamarák is végez te t t ek ilyen kísér-
leteket , amelyek tel jes mér t ékben iga -
zol ták m á s o k eddigi ilyen kísérletei-
nek eredményei t . 

E k 'sérletek mindég csak szupe r -
foszfá t ta l végez te t tek a z o n fe l tevés-
ből k ' indulva, h o g y a tenger i t r e n d -
szer int friss i s tá l ló t rágyába vetik, s 
emiat t nem kíván n i t rogént és kálit, 
hanem egyedül csak fosz fo r sava t . A 
f o s z f o r s a v tar ta lmú m ű t r á g y á k közül 

pedig azér t a lka lmazunk s zupe r fo sz -
fá to t , mer t tavaszi t r ágyázásná l csak 
k ö n n y e n v izben o ldha tó f o s z f o r s a v a t 
t a r t a lmazó m ű t r á g y a a lka lmazása 
a ján lha tó , mer t n a g y o b b s z á r a z s á g 
esetén rnég ez se mindenkor o ldó-
dik, b á r a z elmúlt n a g y o n s z á r a z 
év dacá ra az e redmények igen jók 
vol tak. Kat . ho ldankén t m indössze 
csak 70 kg. s z u p e r f o s z f á t o t a lkal-
m a z t u n k a f é s z k e k b e egyenle tesen 
e losz tva és a talajjal ö s szekeverve , 
s így a kísérletek n a g y o n kevés be -
fektetés t , kat . ho ldankén t mindössze 
8 — 9 p e n g ő t igényelnek. M ó d j á b a n 
van t ehá t ezen kísérleteket m i n d e n -
kinek u tánozni , s meggyőződn i a r -

ról, hogy az ő talaji v iszonyai kö -
zöt t k a p - e hason ló e redményeket , 
v a g y sem. 

Ilyen f é szek t r ágyázás i kísérleteket 
végze t t 1928 -ban a Kisszállási U r a -
da lom Báésmegyében , amidőn az 
egyik táblán 4 4 0 kg., a más ikon 
392 kg. — á t lagosan 417 kg . -mal 
vol t n a g y o b b a m ü t r á g y á z o t t t á b -
lán a szemtermés , mint a t r á g y á z a t -
l anon , s így, h a a kukorica á r á t 22 
pengővel számít juk, a s zupe r fosz fá t 
métermázsánként i , á r á t ped ig 12.5Q 
pengővel , 82 .77 p e n g ő t iszta h a s z o n 
mu ta tkozo t t ka t . ho ldankén t . 

E g y másik kísérletező, Németh Ist-
ván k ; s g a z d a Sül fán , Vasmegyében , 
kat . ho ldankén t ugyancsak 7 0 kjg. 
s z u p e r f o s z f á t o t a lkalmazva, ka t . hol -
d a n k é n t 760 kg . -mal több' m a g o t 
nyer t a mütráigyázottról , mint a 
t r ágyáza t l anró l . Ez ese tben a t iszta 
haszon 158.45 pengő t tesz ki, kat . 
ho ldanként . 

Egy ha rmad ik kísérletező, Rösser 
Fe renc kisbir tokos Kecskéden, Ko-
m á r o m m e g y é b e n , ugyancsak 70 kg. 
szuper fosz fá t t a l 356 kg . -mal ér t el 
n a g y o b b termést , mint a t r á g y á z a t -
lanon, amely több le t t e rmés 69.74 
pengővel ado t t n a g y o b b t iszta jö|-
vedeimeí , mint a t r ágyáza t l an . 

M i n d h á r o m kísér le tező h a n g o z -
ta t ta , hogy a tenger i n é h á n y n a p -
pal k o r á b b a n érett , mint a t r á g y á -
zat lan, ami sok ese tben sz in tén je-
lentős dolog . 

Olyan nagy h a s z n o t ha j t ó t e rmés -
többletek ezek, aminőke t semmiféle 
m á s mezőgazdasági ; el járással elérni 
¡nem lehet , s így n a g y o n is é rdemes 
minden kukor icá t t e rmelő g a z d á n a k 
ilyen kísér le teket rnégi a fo lyó t a -
vasszal beállítani, amelyekkel h a h a -
sonló e redményeke t ér el, s azu tán 
n a g y b a n fo ly ta t ja a mű t r ágyázás t , 
g a z d a s á g á n a k jövede lmezőségé t lé-
nyegesen f o g j a emelni. —csy . 

Eladó állami facsemeték 
A földmivelésügyi minisztérium 

hirdetményt bocsájtott ki, melynek 
értelmében az Alföld fásítására, 
azután csemetekertektől távoleső 
erdőtulajdonosok részére és végül 
erdei tisztások és városi terek be-
fásitására facsemetéket és suhán-
gokat olcsó áron bocsájt a rendel-
kezésre álló készlet erejéig az ér-
dekeltek rendelkezésére, ha az 
érdekeltek az őszi fásításhoz f. 
évi julius 31-ig, az 1930. tavaszi • 
fásítás céljaira pedig f. évi októ-
ber hó végéig bejelentik igényei-
ket a szükségelt mennyiségre. A 
kérvények a kérvényező illetékes 
erdőigazgaíóságához nyújtandók 
be. Az elkésetten és nem illelékes 
hatósághoz benyújtott kérvények 
figyelmen kivül hagyatnak. 

Hány ló van Budapesten 
Márciusban 6587 volt Budapes-

ten a lovak száma, mig 1910-ben 
23.000. Az autó és az emberek 
lassacskán megesznek Budapesten 
minden lovat. 
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Hogyan született meg az Ameri-
kai Magyarok Szövetsége? 

M e g ü t a már 3 » M a g y a r Falu«, 
h o g y a z amerikai magya rok B u f f a -
lóban nemzetgyűlés t tar tot tak, a m e -
lyen a m a g y a r egyesületek, e g y h á -
z a k é s ú j s ágok mintegy 800 dele-
gá íussa i képvisel te t ték maguka t . A 
nemze tgyű lés ös szeh ívásá t s zenvedé -
lyes vi ták előzték meg s gondolni 
sem lehete t t arra , hogy a m á s - m á s 
f e l fogás t valló veze tőemberek meg 
t u d j á k teremteni az egységet . 

Különösen nagy volt az ellentét az 
Amerikai M a g y a r o k Vi lágszövetsége 
és a nemzetgyűlés összehívói k ö -
zö t t , mer t az vol t a lá tszat , min tha 
a Vi lágszövetsége t egyet len lap, az 
Amerikai Népszava a k a r n á m o n o p o -
lizálni. Kellemetlen volt G ö n d ö r Fe-
rencék maga t a r t á sa is, mer t Göndör 
a nemzetgyűlésen a m a g y a r be lpo-
litikai á l l apo toka t akar ta os torozni , 
arr i n a g y b a n megnehez í te t t e volna 
a z egyesülés t és az egységbe t ö -
mörülést . 

A nemzetgyűlés t megelőzőleg a 
kul isszák m ö g ö t t i zga lmas t á rgya lá -
s o k folytak. Ezeke t a t á rgya lásoka t 
E ö r d ö g h Elemér toledói p lébános ve-
zette, amelyen rész t ve t tek: Cserna 
E n d r e ezredes , az amerikai » S z a -
b a d s á g « főszerkesz tő je , Csáky F e -
r enc p lébános , Sebes tyén és Csák-
to rnya i lelkészek, Drozdy G y ő z ő és 
Z á k á n y Gyula vol t m a g y a r képv i -
se lők. Hosszú és izga lmas t anácsko-
z á s u t á n sikerült az egysége t m e g -
te remten iük , ugy, hogy D r o z d y n a k 
m á r nem is kellet t a gyűlés nap j án 
be ter jesz teni a k isebbségi véleményt , 
azonkívü l Göndör t és tá rsa i t is s i-
kerü l t leszerelni. E ö r d ö g h p l é b á n o s -
n a k és D r o z d y n a k köszönhe tő , hogy 
a Vi lágszöve tség elnökét , Jós ika-
Herczea Imrét is megh ív t ák a n e m -
ze tgyű lésbe és a k o r m á n y z ó t a n á c s 
e lnökévé is vá lasz to t t ák . 

A nemze tgyű lés az t án tel jes r e n d -
ben folyt le, amelyet még jobban 
ö s s z e h o z o t t E ö r d ö g h Elemér p lébá-
n o s ha t a lmas beszéde . A revízió 
ké rdésében minden m a g y a r egysé -
g e s volt s e z a m e g m o z d u l á s he -
teken keresztül fog la lkoz ta t ta az 
amerikai közvé leményt . Ot t he lyben 
.15.000 dol lár t ad t ak ös sze a de le -
g á t u s o k a reviz iós mozga lom m e g -
indi tására , amely fölöt t a k o r m á n y -
z ó t a n á c s rendelkezik . A k o r m á n y z ó -
t anács négy t a g j á t és négy p ó t t a g -
j á t a de legá tusok vá lasz to t t ák t i tkos 
s zavazás sa l , egy t ago t a ka thol ikus 

A sa j tó Dr . Cserna Endré t , a z 
egy le tek K e v e r Sándor t , a ka tho l i -
k u s e g y h á z Dr . M o s o n y j Lipótot , a 
r e fo rmá tus e g y h á z pedig Csu toros 
Elek lelkészt delegál ta a k o r m á n y z ó -
t anácsba . A megvá lasz to t t ak m a n -
d á t u m a h á r o m évre szól. 

Az amerikai m a g y a r o k reviziós 
mozga lmá t nagy érdeklődéssel f i-
gyeli az amerikai közvé lemény . — 
Amer ikában b íznak a revízió s ikeré-
ben s m u n k á j u k a t n a g y b a n m e g -
kennyi t i az amerikai ko rmány r o -
konszenve . A büffalói nemze tgyű lé -
sen e l h a n g z o t t reviz iós beszédeke t 
az amerikai pa r lament h iva ta los l ap -
jában m a j d n e m szóró i - szóra leközöl -
ték, ami ál tal a h a z á n k a t ér t i g a z -
ság ta lanságró l a z amerikai, pa r l amen t 
minden t a g j a t udomás t szerzet t . 

Kossuth Lafos levele 
egy amerikai öreg Bibliában 

egyház , egyet a r e fo rmátus , egyet 
az egyletek vezetői , egye t ped ig a z 
amerikai m a g y a r l apok küldöttségei , 
így t ehá t az amerikai magya rok k o r -
m á n y z ó t a n á c s a 8 tagból és 4 p ó t -
t agból áll. A p ó t t a g o k a t lemondás , 
vagy e lhalá lozás ese tén h iv ják be. 

Kormányzótanács i t agokká T a r -
nóczy Á r p á d költőt , E ö r d ö g h Ele-
mér plébánost , Jós ika- I ie rczeg Im-
rét, s Vi lágszöve tség e lnöké t és 
D e z s ő János t vá lasz to t ták . 

P ó t t a g o k Dr. Tó th Sándor , D r o z d y 
Győző , Király Imre és Mo lná r István-
de legá tusok lettek. 

Az egyik amerikai lap irja, hogy 
T i f ton vá ros le lkésze a régi bibliá-
ban egy elsárgult levelet talált , a m e -
lyet a nagy m a g y a r s z a b a d s á g h ő s 
irt amerikai ba rá ta inak s a r r a kéri 
őke t , hogy egyik k iüldözöt t h o n f i -
t á r s á n a k és r o k o n á n a k az e lhe lye-
zésérő! g o n d o s k o d j a n a k , a levél t a r -
talma a k ö v e t k e z ő : 

»E sora immal igazolom, hogy k é z -
besí tőjük, Doross S á n d o r , i f jú m a -
g y a r ember , s z á m ű z ö t t , kit Ausztria-
kegyet len z s a r n o k s á g a e lűzöt t szülő- , 
földjérői . 

Érdeme, hogy hiven szere t te h a -
zá j á t és becsülettei te t t e leget h a z a -
fiúi kö te lességének; á m d e ugy h o z t a 
a balsors , h o g y (feleségem révén) 
közeli r o k o n s á g b a n á t t velem. 

Hálát adok Is tennek, hogy oly iá-
demet sze rez tem h a z á m e lnyomóinak 
re t t egésé re és gyülölésére , h o g y 
nincs l ehe tőség köz tük és köz t em 
sem fegyverszüne t re , sem mega lku -
v á s r a ; d e va lósággal undor í tó é s k e -
gye t len do log az, hogy r o k o n o m n a k 
lenni egyér te lmű azzal , hogy az il-
le tő m e g legyen bé lyegezve és p r é -

d á j a l egyen a kegyet len bosszúnak 
s a kér le lhete t len ü ldözésnek. 

Ebben a he lyze tben vol t D o r o s s 
ur. Halálra ítélték, mer t jó haza f i 
volt, in e f fug i e fe lakasz to t ták s ugy 
üldözték m a j d n e m ké t éven á t , mint 
a z e rdő v a d j á t . D e a n é p re j t ege t te 
és o ' t a lmaz t a s a j á t é le tének v e s z e -
delmével — s igy v é g r e s ikerül t el-
meneküln ie Ausz t r ia ha ta lmi köréből . 

S mos t ő is számkive te t t — h a -
zá t l an é s pénz te len , csak ugy , mint 
én. És u t rake l t Amer ikába , felkeresni 
az ej n y o m o t t a k n a k ez t a menedéké t . 

Kérem, e n g e d j e meg, hogy b a r á -
taim barátságiába s minden hű , i g a z 
és nagyle lkű ember p á r t f o g á s á b a 
a jánlom ö t : Nem kér a lamizsnát , n e m 
is f o g a d n á el — inkább ha lna éhen , 
mintsem h o g y kegye lemkenyéren él-
jen, mig v a n ere je , h o g y d o l g o z h a s -
sék . Csak m u n k á t k iván . — A m e -
r ikaiak! Ne t a g a d j á t o k m e g t á m o g a -
t á s t o k a t ettől a derék, büszke fiatal-
embertől-

London , 1852 december 4. 
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M a g y a r o r s z á g vol t k o r m á n y z ó j a . « 
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Az angol leány és a tojás 
Nagy Emil volt ¡gazságügyminisz -

ter he tek ó ta L o n d o n b a n időzik és 
n a p o k a t töl töt t együt t a m a g y a r n e m -
zet nagy bará t j áva l , R o t h e r m e r e lo rd -
dal . Nagy Emil mos t az t ir ja, hogy 
egy elbeszélésével ugy megneve t t e t t e 
a lordot , hogy a t i tkára az t mond ta , 

évek ó t a m é g nem látta o lyan jó-
ízűen nevetn i . 

— Leg idősebb f iam, — beszé l te el 
Nagy Emil a lo rdnak — egy n a g y o n 
szép angol leányt ve t t el fe leségül . 
Az angol szülőkkel k ö z ö s erővel egy 
k-s b i r tokot ve t tünk nekik egy fé l re -

e s ő m a g y a r fa lu mellett . Fiam r á a d t a 
a fe jé t a n a g y a r á n y ú to jás te rmelés ré 
é s tyukésza t ra . H o z a t o t t n é h á n y e z e r 
t o j á s t Gödöllőről és ve t t n é h á n y ke l -
t e t ő gépet , d e miu tán a ba romf ió l ak 
é s a h o z z á v a l ó k m é g nem készü l tek 
el, ideiglenesen a sok to jás t é s ke l -
t e t ő gépeke t be te t ték a hosszú ű r i -
h e z néhány m é g üres s z o b á j á b a , ot t 
hoz ták m ű k ö d é s b e a ke l te tő gépeke t . 

— A falusiak lá t ták, hogy sok t o -
jás kerül b e a »kas té lyba« é s az t i s 
hal lot ták, h o g y a f iam cs i rke tenyész-
tést s zándékoz ik bevezetn i , d e arról 
t e rmésze tesen h o m á l y o s se j te lmük s e 
volt , hogy a v i lágon lé teznek ke l te tő 
gépek , h a n e m a g y r e n d s z e r ü k csak 
a r r a a t ény re vol t be rendezve , h o g y 
a to jás kikél téséhez né lkülözhete t len 
kellék a kot lós tyúk. 

— Egy s z é p n a p o n csak lá t j ák á m 
a faiusiak, hogy a kis csibék tuca t -
számra sé tá lnak ki a pa rkba . Mi a 
kő! ö s s z e b ú j i k a fa lu: 

«Hal lo t t -e k o m á m k o t k o d á c s o -
lás t?« 

»Nem én, de a néni se hallott , 
a húgom s e h a l l o t t . . ' , senki s e ha l -
lot ta . . . d e egyá l t a l ában n e m is lá t ta 
senki t yúknak m é g csak a sz ínét se , 
d e a csibék mégis kikeltek ben t a z 
uri házban . Furcsa , az ebad tá t ! 

— ö s s z e b u j t a falu és kialakult 
a közvélemény, hogy a do log nem 

i lehet másképen , mint csak ugy , h o g y 
a s zép fiatal angol a s s z o n y n a k v a n 
o lyan b o s z o r k á n y o s s a j á t s á g a , h o g y 
nem kell t yúk a t o j á s o k k iké l téséhez , 
h a n e m ö maga is ki t ud ja kelteni 
a csibéket, m é g ped ig anélkül , h o g y 
soká ig ülne a t o j á sokon , mer t h i sz 
mindun ta lan lá t ták sétálni a ker tben , 
m e g lovagolni és igy egy fo ly t ában 
n e m ülhetet t soká ig a to jásokon , 

r Miér t nem lenne ez lehetséges , 

— egyez tek m e g a falusiak — ha a z 
a hires angol lord, Rótermejer , v i sz-
s z a iud ja hozni a régi M a g y a r o r s z á -
go t , miért ne t u d n á az a s z é p fiatal 
angol asszony kikel teni a to jásokat ! . . . 

— No, látni kellett vo lna a lordot ! 
— fejezi be Nagy Emil az e lbeszé -
l é s é t — Ugy neve te t t , hogy m é g a 
k ö n n y e is kicsordult . A z é r t m a g á é r t 
¡s é rdemes volt k i jönnöm Angl iába , 
hpgy ;Jyen jó izüen m e g tud tam n e -
ve te tm nagy p á r t f o g ó n k a t s o k g o n d -
jai. közepe t t e . 

\vstmmmwwwmwwmw* 

Ve tömagbeszerzés 
előtt kérje képes prospektusunkat 

Ingyen és bérmentve küldjük 
Vetömagnemesltö 
ós Értékesítő Rt. 

BUDAPEST, Gróf Tisza István-utca 2. 

Harmonikák, hegedűk, citerák, beszélőgépek, cimbalmok, to-
vábbá az összes rézfuvóhangszerek, egész zenekarok felsze-

relései legolcsóbban Itt a gyárban kaphatók. 

Árjegyzékei ingyen küld. 

Romlott hangszereket művész ie sen javít. 
Legjobb húrok. 

I sko la i , d a l á r d a i , e g y h á z i h a r m o n i u m o k r é s z l e i r e i s , 

Mogyoróssy Gyula 
kír. szabadalmazott kangszergyára 

Budapest, VIIL, Rákóczi-ut 71. 
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+ KglI I I I I I i l • 
A hivatalos termésbecslés adatai 
Tizenhét millió 250 ezer métermázsa búza várhaté 

A buza fejlődésére és érésére 
az elmúlt két hét időjárása ked-
vező volt. Kalászát kihányta s a 
kalászok többnyire fejlettek és 
hosszúak. A vetések legtöbb he-
lyütt szép sürüek és szalmájuk 
elég hosszú. 

A gazdasági tudósitók és gaz-
dasági felügyelőségek idei első 
számszerű becslése szerint kat, 
holdanként 6.87, 2,511.367 katasz-
trális holdon tehát összesen mint-
egy 17,261.66 mázsa búzatermés 
várható. A mult évben a végleges 
adatok szerint 9,244.320 kat. hold 
területen kat. holdanként 9.17, ösz-
szesen pedig 27,011.211 mázsa 
buza termett. A mostani becslés 
szerint tehát a folyó évben a mult 
évi végleges termésnél mintegy 
9.739.545 mázsával kevesebb bú-
zatermésre számithatunk. 

A rozs fejlődésének és érésnek 
szintén keevezett az időjárás. Ka-
lászai általában szépek és teltek, 
szemképződése jó s szalmája is 
elég magas. Csupán Heves, Nóg-
rád-Hont, Hajdú, Szabolcs várme-
gyék rozsvetései helyenkint ritkák 
és gazosak, Abauj-Torna, Heves, 
Csanád és Szabolcs vármegyék 
rozsvetéseiben pedig helyenkint 
ablakos kalászok láthatok. 

A gazdasági tudósitók és a gaz-
dasági felügyelőségek becslése 
szerint kat. holdankint átlag 6.66, 
vagyis 1,130.120 kat. holdon ösz-
szesen 7,533.417 mázsa rozstermés' 
remelhető. A mult évben 1,144.955 
kat. hold területen kat. holdankint 
7.23, összesen pedig 8,277.641 má-
zsa rozs termett. A mostani becs-
lés szerint a várható termésmeny-
nyiség tehát a mult évi végleges 
termésnél 744.224 mázsával keve-
sebbnek mutatkozik. 

Az őszi árpa erősen kezd sár-
gulni s pár nap múlva megérik. 
Kalászai szép hosszúak és szal-
mája elég magas. A tavaszi árpa 
is már többnyire kikalászolt és ka-
lászai szintén nagyok, Baranya, 
Nógrád-Hont és Heves vármegyék 
tavaszi árpavetései helyenkint 
rozsdásak, Somogy vármegyében 
pedig egyes vidékeken rovarkár 
észlelhető. 

A zab sürün kelt, jól fejlődik 
és üde zöld szinü. Zászlóját leg-
több vidéken most tolja, Baranya, 
Fejér, Tolna, Somogy és Bécs-
Bodrog vármegyékben fejlődése 
kissé visszamaradt, mig Pest-Pilis-
Solt-Kiskun és Nógrád-Hont vár-
megyékben pedig rovarkár miatt 
esik helyenkint panasz. 

A k a p á s o k 
A tengeri általában szépen fej-

lődik: a korai vetésű tengeri kü-
lönösen megerősödött. Ahol kevés 
eső járt, ott még gyenge. Kapá-
lása és töltögetése folyamatban 
van. A burgoya erőteljesen fejlő-
dik és virágzik s a gumók szép 
számmal mutatkoznak. Kapálják 
és töltögetik. A\ korait már szedik 
és piacra hozzák. A cukorrépa 
szépen gyarapszik, levélzete egész-
séges és a földet teljesen bebo-
rítja. Többhelyütt esőt kiván. Har-
madik kapálása folyamatban van. 
A takarmányrépa szintén jól fej-
lődik, levélzete üde és zöld. He-
lyenként rovarkár észlelhető. 

A kerti ve temények 
A kerti vetemények mind elég 

szépen fejlődnek, több helyen 

azonban esőt kívánnak. A paprika 
fejlődése kielégitő. sőt a korén ki-
ültetett már virágzik is. A vörös-
hagyma erősen növekszik, hagy-
mája egészséges és elég nagy. A 
bab szépen bokrosodott és virág-
zik : jól köt és szép termést igér. 
A zöld borsó már nagy tömegben 
piacra került. A káposzta szép és 
erőteljes s jó termést igér. Elvétve 
a bolha bántja. A komló indái 
már elérték a legfelsőbb hálóza-
tot. 

A szorgalom és tanulás eredménye 
V á r ó c z y Mihály pusz ta te té t len i 

g a z d a a k ö v e t k e z ő k e t ír ja a V e r -
senytermelési Ú t m u t a t ó b a n : * 

1 8 9 0 - e s s a k i lencszázas e lső 
évek n a g y o n n e h é z g a z d a s á g i v iszo- . 
nyai , pá rosu lva tuda t l anságunkka l , 
sok ember t te t tek tönkre . A k k o r i b a n 
én is azon tűnőd tem, h o g y mibe k e -
rül Amer iká ig a z u t ? D e h á t mégis 
csak i t t g y ü r k ö z t e m neki a m u n -
k á n a k . 

Egyik s zomszédomná l lá t tam 1908 
t a v a s z á n két hold búzáva l szupier-
foszfá t -k í sé r le tezés t . F igyel tem! D a -
cára a z igen s z á r a z t avasznak , 
amely március utol já tól egész a r a -
tás ig ta r to t t , óriási kü lönbség m u -
ta tkozo t t . A t r á g y á z o t t o n 12 m á z s a , 
a t r á g y á z a t l a n o n 7 m á z s a lett a z 
e r e d m é n y . 

E z e n fellelkesülve és okulva , m é g 
u g y a n a z o n az őszön a t enger i u t á n 
b ú z á m alá és k é s ő ősszel a z .árpa 
alá. is, kat . h o l d a n k é n t 160 kg. 18 
száza l ékos s z u p e r f o s z f á t o t s zó r t am. 
N a g y s z e r ű t e rmés lett . A z u t á n is 
mind ig m ü t r á g y á z t a m s 1912 -ben 
m á r 18 m á z s a b u z i m és 2 0 m á z s á n 
felüli á rpa t e rmésem lett. P á r év ig 
szó rva vete t tem, zsákból , leginkább" 
m a g a m . 1911 ó t a a z o n b a n fo ly ton 
s o r t á g y á z ó g é p p e l d o l g o z o m , s 120 
kg . 18 s záza l ékos szuper fo sz fá to t 
s zok tam vetn i ka t . ho ldankén t . N á -
lam ennyi b izonyul t l eg jövede lme-
z ő b b n e k . Ve tem az t minden b u z a 
alá, bá rmi vol t a z e lőve temény. 
T e h á t lóhere és b ü k k ö n y u t án is. 

Feke te agyag t a l a jon g a z d á l k o d o m , 
* 

Szerkesztik: Dr. Filó János és Rad-
nóti István. Ara 3.— pengő. Beszerez-
hető a Hangya-fiókokban és könyvke-
reskedésekben. 

a z é r t mégis á r p a és r épa alá kif i-
zet i m a g á t (már 1912 óta . h a s z n á -
lom) a kál isó is, melyből 4 0 — 5 0 
kg . -o t a lka lmazok ka t . h o l d a n k é n t . 
Te rmésze t e sen a legfontosabb" a r r a 
t ö r ekednünk , hogy a k ü l ö n b ö z ő t á p -
a n y a g o k he lyes a r á n y b a n legyenek 
a ta la jban . N a g y o n kell v igyázni a 
n i t rogénnel . Amig va lamikor a f o s z -
for t zsa ro l tuk ki fö ldünkből , mos t 
s o k helyen m á r az t a h ibá t lá tom, 
hogy a f o k o z o t t f o s z f o r s a v t r á g y á -
zássa l nem ta r t lépést , nem h a l a d 
p á r h u z a m o s a n a n i t rogén v i s szapó t -
lása . Vé tek egy p e n g ő t is f o s z f o r -
s a v m ü t r á g y á é r t adn i ott, ahol nincs 
e lég n i t r ogén a ta la jban , v a g y n e m 
pó to l j ák az t n i t r ogénműt r ágyákka l . 
Tenge r i t és csa lamádét kivéve, m in -
den t e rmény alá (buza, á rpa , c u k o r -
r épa és t a k a r m á n y r é p a , z a b ö s b ü k -
kicnu, őszi keverék , lucerna, b u r -
g o n y a , bo r só és minden k o n y h a -
ker t i v e t e m é n y alá,) a d o k s zupe r fo sz -
f á t c t . Répa és á rpa a lá s z u p e r f o s z -
f á t c t és káli t , r épák alá ezenkívül 
m é s z n i t r o g é n t is. — A r é p á n kivül 
mészn i t rogén t haszná l t am m á r b ú -
záná l , á rpáná l is igen jó e r e d -
ménnye l . 

A ma i 3 — 3 . 5 m m . b 'uzahaszon-
bé rek és az amúgy is sú lyos g a z -
daság i v i szonyok mellet t ha m ű t r á -
g y á t nem lehe tne beszerezni , ú j r a 
n a g y b a j lenne . — T a g a d h a t a t l a n , 
h o g y az e l ső lendületet a m ű t r á -
g y á z á s ad ta meg . 

És j c t t ek könyvek , ú j ságok , s z a k -
l apok , amelyek egész u j v i lágot t á r -
t a k fel e lő t tem. 

E z é r t n e m kellett Amer ikába m e n -
nem, h o g y a z u j v i lágot meglássam.« 

— c s g . 

Érdekes megál lapí tások 
a nagybirtokok {elaprózódásáról 

Kiss Elelemér, az Alsódunán-
tuli Mezőgazdasági Kamara igaz-
gatója a barcsi gazdanagygyülésen 
többek között a következő érdekes 
kijelentéseket tette: 

Számot kell vetni azzal a kér-
déssel is, hogy éppen a közép és 
nagybirtokok súlyos eladósodása 
folytán ezek birtokainak nagyrésze, 
ha nem is teljes egészében, de 
legalább is részeiben eladásra 
kerül, mert ha ez meg nem tör-
ténik, akkor a közép- és nagy-
gazdaságok összeroppannak a 
kamatlerhek súlya alatt- Igen ám, 
de kik fogják ezeket a birtokokat 
megvásárolni ugy, hogy a magyar 
föld ki ne csússzon a magyarok 
kezéből? Csak a kisgazdaközön-

ség jöhet mint ilyen számításba, 
amelyik a maga igénytelenségével, 
vas szorgalmával, — ha megfelelő 
hitel fog rendelkezésükre állani — 
rövidesen majd magáénak mond-
hatja azokat a földdarabokat, 
amelyek eladásra kerülnek. Ezáltal 
egy valóságos u j honfoglalást vé-
gezhet és megmentheti idegen 
kezektől a dobra kerülő magyar 
földet. 

Ennek a kérdésnek gyakorlati 
megoldása ugy képzelhető el, hogy 
azt a kamatkülönbözetet, amely 
az eredményes gazdálkodáshoz 
egyáltalán még elképzelhető ka-
matozás, mondjuk 6 százalék és 
a rendelkezésre álló, ma legol-
csóbb hitel, mondjuk 9 százalék 

között fennáll, —- vállalja és fizesse 
az állam, mert ha ezt rövidláfóan 
nem teszi meg, akkor kicsúszik 
az egész ország lábunk alól. Is-
métlem, hogy a kisgazdákon kivül 
a, rövidesen tömegesen eladásra 
kerülő birtoktesteket Magyarorszá-
gon magyar kéz felvenni nem 
képes. A kisgazda is csak azért, 
mert bár átlagban kevesebbet ter-
mel 2 mm-val, mint a nagygazda, 
de viszont legalább 3 mm-val ol-
csóbban termel annál, ha igény-
tetenségét is figyelembe vesszük, 

A közép- és nagybirtok válsága 
abban csúcsosodik ki, hogy ezek 
ma ugy el vannak adósodva, hogy 
a mai kamatozást figyelembe véve, 
a birtok teljes jövedelme még a 
kamatterhek fedezésére sem ele-
gendő. Pedig nem csak hogy ezt 
kell lefizetniük, hogy a kamatter-
hek súlya alatt össze ne roppan-
janak, hanem még igen nagy és 
forgótőkére is szükségük van. hogy 
gazdálkodásuk színvonalát olyan 
magasra emeljék, amivel a mai 
nagy világversenyben felvehetik a 
küzdelmet. Ha a közép- és nagy-
birtokos ceruzát vesz a kezébe és 
kiszáinitja, mit fizet ma kamatra 
és mit hoz mint tiszta jövedelmet 
az egész birtoka, akkor reá kell 
jönnie arra, hogy legfontosabb 
problémája a terhektől való szaba-
dulás és gazdasága színvonalának 
felemelése. Ez csak ugy oldható 
meg, ha birtokainak egyrészét 
áruba bocséjtja. Tekintve, hogy 
ezek a birtokrészek épületek nél-
kül fognak eladásra kerülni, el 
sem képzelhető, hogy azokat más, 
mint a kisgazdaosztály megvásá-
rolja. 

Ez a legfontosabb problémája 
a közép- és nagybirtoknak, amely 
teljes egészében összefüggésben 
van a kisbirtokosok vásárlóképes-
ségével. 

Én ugy képzelem el a jövő 
helyzetet, hogy a belső fogyasz-
tást egyes fogyasztási körzetek 
szerint a kisgazdaosztály fogja 
ellátni, mig az exportra való ter-
melés a közép- és nagygazdasá-
gok feladata lesz. 

57 százalékkal 
emelkedett a főváros 

tejfogyasztása 
A főváros központi tejhivatalá-

nak statisztikája szerint a tejfo-
gyasztás az elmúlt évben jelenté-
kenyen emelkedett. A mult évben 
Budapestre 120 millió liter tej ér-
kezett, ebből feldolgoztak 12 és 
félmillió litert, tejként forgalomba 
hoztak 105 millió litert. Az elfo-
gyasztott tej 1928-ban 12 millió li-
terrel volt több, mint 1927-ben és 
23 millió literrel, mint 1926-ban, 
A fejenkénti és naponkénti tejfo-
gyasztás 1925-ben 0.21 liter, 1926-
ban 0-27 liter, 1927-ben 0.31 liter. 
1928-ban 0.34 liter volt. A fogyasz-
tás emelkedése tehát ötvenhét szá-
zalék. Ez év elején megkezdődött 
az iskolai tejfogyasztás^ megszer-
vezése és ezidőszerint negyvenhat 
elemi és középiskolában napon-
ként mintegy 10.000 adag tejet fo-
gyasztanak. A tejfogyasztás emel-
kedésében bizonyára része van 
annak a tervszerű propagandának 
is, amelyet erre a célra a földmi-
velésügyi és népjóléti miniszter ál-
tal alakitott bizottság kifejt. 
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A csecsemők 
tízparancsolata 

'A Stefáinia S z ö v e t s é g röp i r a tban 
l o rdu l a z a n y á k h a z , hogy k isgyer -
mekeik egészségére legyenek kü lönös 
tekintettel . A g y e r m e k a család ö r ö -
me , t e h á t fon tos , h o g y minden a n y a 
t i sz tában l e g y e n a gyermekneve lés -
sel . Ez t a k a r j a elősegiteni ez a r ö p -
irat , amely 10 p o n t b a n fogla l ja ö s sze 
a z o k a t a t eendőke t , amelyek a k i s -
g y e r m e k egészségére és fe j lődésére 
fon tosak . A tízparancsolat a k ö v e t -
k e z ő k e t t a r t a lmazza : 

í . S o h a s e vá lasszá tok el n y á r o n 
csecsemőiteket . 

2. A nem szop ta to t t csecsemők 
é tkének elkészí tésére mindig m e g -
b ízha tó te je t vegye tek . 

3. A fr iss te je t t iszta, sü rü szű rőn 
szű r j é t ek á t é s h ideg helyen t a r t -
s á t o k . 

4 . A csecsemők táp lá léká t g o n -
d o s a n ugiy készí tsétek el, ahogy az t 
a z o r v o s elrendel te . 

5 . A táp lá lékot mind ig p o n t o s 
i d ő b e n és a z o r v o s által előirt m e n y -
ny i segben ad j á tok . 

6 . Mielőt t az t a csecsemővel m e g -
e te tné tek , kós to l já tok meg . ö s s z e -
men t , savanyu , sá rga , vagy b ű z ö s 
te je t ne a d j a t o k neki. 

7. ó v j á t o k csecsemőiteket a t ű z ő 
napsugár tó l . 

8. Nappal i n k á b b h ű v ö s s z o b á -
b a n , vagy á rnyékos he lyen t a r t s á -
t o k s estefelé, h a m á r kicsit lehűlt 
a levegő, v igyétek őt a s zabadba . 

9 . Minél melegebb az idő, annál 
l engébben ö l töz te s sé t ek a csecsemőt. 

10. ó v j á t o k őt is, t áp lá lékát is 
a legyektől . 

Bevonul a gépember 
Amerika bankjaiba 
C'ríicé'gó veze tő b a n k j a hosszú kí-

sér le tek u tán e lha t á roz ta egész ü z e -
m é n e k mechan jzá lásá t . E célból tíz-
millió dol lár • á ra u j r endsze rü g é p e -
k e t rendel t , amelyeket va lóságos m e -
chanizá l t bankhiva ta lnokoknak ' lehet 
nevezn i . 

Az u j ü z e m b e n minden könyvelési , 
s zámolás i és el lenőrzési m u n k á t g é -
pek f o g n a k végezn i . A felek a z 
edd ig s zokásos betét i könyvecskék 
helyet t bő rkö téses t á rcá t kapnak , 
a m e l y b e minden ügylet u t án egy la-
p o t i l lesztenek be, amely a fél f ő -
könyv i l ap jának l egú jabb máso la t a 
l e sz . A g é p e k az egyes té te leket 
n e m c s a k a z ö s s z e s k ö n y v e k b e v e z e -
t ik be, d e au tomat ikusan m e g v o n j á k 
a z egyen lege t is, melyek oly p o n t o -
s ak , h o g y h a a fél túllépi követelését , 
a gép, ez t r ö g t ö n jelzi és a kü lön-
b ö z e t e t külön r o v a t b a n pi ros betűvel 
t ün t e i fél. 

'A g é p e k segélyével ké t keze lőnő 
k ö n n y e n e lvégezhet i ha t gyakor lo t t 
bankt i sz tv i se lő m u n k á j á t és m é g s o k -
kal m e g b í z h a t ó b b a n do lgoznak , mer t 
a g é p nem csal. 

RECBNVMUN0K 
a s o r r ? . . . 

— Vig regény — 

Irta: ZsirRay János (9) 

Magam is kíváncsi lettem. El kell árul-
nom, hogy a játék naggon fordulatos 
volt s ha nem lett volna az én bőrömről 
szó, még élvezni is tudtam volna. 

Titusz kihúzta a felsőtestét. 
— Képzelje, kapitány ur, meg akartak 

vesztegetni. 
— Megvesztegetni?... Egg román ka-

tonát?... Ki?... Uggan ki?... Ez?... Ez 
itt-e?... Ez a... ez a... 0!... És uggan 
mivel és menngivel? 

— Ezzel. 
És Titusz kivett a zsebéből két darab 

ezer koronás bankjegyet és letette az 
asztalra. 

Csend. A légg zümmögését meg lehe-
tett volna hallani. Végre, hosszas hall-
gatás után a kapitány lassú, szakgatott 
kacagásban tört ki. Felfogta a bankje-
gyeket s az ujja köré csavargatta. — 
Kétezer magyar korona?... Ennek a sze-
gény ördögnek meg kell vizsgáltatni a 
fejét, hisz ez — bolond. Közönséges bo-
land. 

A helyzet annyira élére volt állítva, 
hogy valaminek történnie kellett, ami a 
feszültséget levezesse. 

Sosem éreztem jobban, mint e pilla-
natban, annak az elvnek az igazságát, 
hogy a végletek találkoznak. Bár a hó-
hér kötele csiklandozta is a nyakamat, 
kedvem lett volna felkacagni és tapsolni 
ahhoz a komédiához, amit ezek az em-
berek előttem eljátszottak. Vagy talán 
ők tartanak engem bolondnak? Hopp, ez 
nem is rossz gondolat. S már készen 
is voltam a tervemmel. Ha ők játszanak, 
miért ne játszanám én is? Hadd lássuk, 
ki a jobb játékos? 

Egyszerre minden átmenet nélkül olyan 
kacagásban törtem ki, hogy mind a két 
ember meglepetten nézett rám. Nézhet-
tek, — engem ugyan nem hoztok za-
varba. 

Majd Tituszhoz léptem és megvere-
gettem a vállát. 

— Bravó, barátom, bravó!... Igazán 
pompásan csinálod a dolgodat. De ha 
már ennyire vagyunk, kénytelen vagyok 
figyelmeztetni, hogy légy óvatosabb és 
dugd el jobban ezeket a bankókat, ame-
lyeket tőlem kaptál, mert a kapitány ur 
észre találja venni, és megneheztel, hogy 
nemcsak engem akarsz falnak állítani, 
hanem őt is. 

Ez a váratlan fellépés egészen meg-
változtatta a helyzetet. Titusz látható-
lag zavarba jött és önkénytelenül zse-
bébe csúsztatta a kezét, amely mozdu-
lat nem kerülte el a kapitány figyelmét. 

Pedig ennek a szeme már oda volt t a -
padva a Titusz arcára, és a Titusz moz-
dulataira. Ez a tekintet villámokat szórt, 
de ezúttal már nem én felém, hanem Ti-
tusz felé. Lehetetlen volt észre nem ven-
nem, hogy e percben már nem én állot-
tam a helyzet középpontjában, hanem Ti-
tusz. Minden attól függött, hogy tudom-e 
továbbra is a megkezdett irányban ve -
zetni a dolgot. Nem lehetett haboznom. 
Minden pillanatnyi késés csak a hálót 
szükiti köröttem, amelybe vigyázatlan-
ságom miatt kerültem. Szerveim csodá-
latos pontossággal és éberséggel dol-
goztak. Szemem a legkisebb mozdula-
tot is észrevette és megfigyelte, fülem 
egetlen szótagot sem szalasztott el s 
agyam minden pillanatban uj és uj t a -
nácsokkal sietett segítségemre. Nem is 
volt más feladatom, mint hallgatnom hü 
szolgáimra és követnem tanácsaikat. Ezt 
meg Is tettem. 

Olyan ügyes kézmozdulattal, amilyet 

tőlem bármely cirkuszi mutatványos is 
megirigyelhetett volna, kihúztam zse-
bemből az utolsó papírpénzt, — egy tíz-
ezer koronást — amit minden utazásnál 
külön szoktam tenni minden meglepetés 
elleni védekezésül. S ugy téve, mintha 
a pénzt Titusz zsebéből rántanám ki, oda 
dobtam azt a kapitány elé az asztalra. 

— A másik kettő is ott van a zse-
bében, amit tőlem elvett, — mondottam 
olyan határozottsággal, ami minden két-
séget kizárt állitásom igazságával szem-
ben. 

A támadottból egyszerre támadó let-
tem, s éreztem, hog ez a szerep sokkal 
könnyebb, mint a védekezés. 

A kapitány felháborodottan rohant Ti-
tusz felé. 

— Elő a pénzt! — orditotta. 
Titusz tagadni próbált, de a torkán 

akadt a szó. Én merészen és elszántan 
szegeztem tekintetemet az arcába, szinte 
rákényszerítve a gondolatot, hogy nincs 
más lehetősége a menekvésnek, mintha 
megerősíti vallomásomat és megadja 
magát. 

Láttam, amint zsebébe csúsztatott keze 
meg-megvonaglik, mint a falánk állat, 
amely mohóságában nagyobbat nyelt a 
zsákmányból, mint amit lenyelni és meg-
emészteni képes lett volna. Tudtam, 
hogy az áruló bankjegyek ott vannak a 
szobában; próbálja megsemmisíteni, 
szétszaggatni azokat, csakhogy kimene-
küljön abból a csapdából, melynek most 
én tartom kezemben az ajtaját. Tőlem 
függ, megszabadul-e, vagy belepusztul? 
Nincs kegyelem! Tovább kell folytatnom 
az üldözést. 

— Ott van a zsebében a pénzem! Két 
tízezer koronás. Tessék csak előparan-
csolni, kapitány ur! Ugy is azt mondotta, 
hogy a kapitány ur »megkenésére« kell 
neki a pénz, mert csak igy tud kiszaba-
ditani. 

— Nem igaz! — kiáltott fel Titusz, de 
én letorkoltam. Ha ő el akart engem ve-
szejteni, nem jogom-e, sőt nem köteles-
ségem-e magamat védeni, s őt veszej-
teni el? Vájjon a becstelenekkel, a g a -
zokkal szemben kötelezhet-e bennünket 
az eirkölcsi törvény? 

Csak el kellett gondolnom, miként sze-
gődött ez az ember hozzám, mily ffir-
fangos ravaszsággal igyekezett bizal-
mamba lopakodni, mily számítással lopta 
vagy lopatta bele útitáskámba a g ráná-
tokat, amelyekkel e maga hasznát, a 
maga érdemeit akarta növelni az én fe -
jem, az én életem árán is — s mindeze-
ket elgondolva, egy pillanatig sem érez-
hettem ez emberrel szemben sem szánal-
mat, sem részvétet. El kellett veszejte-
nem, ha nem akartam, hogy ő veszejtsen 
el engem. Az eszközökben nem lehet-
tem válogatós, mert hiszen eszközeink 
megválogatása sosem, vagy csak a leg-
ritkább esetekben függ tőlünk, de majd-
nem mindig azoktól, akikkel szemben ál-
lunk s akikkel harcolunk. S hogy a k a -
pitány személyét is belevontam a köztünk 
folyó harcba, s hogy olyan látszatot ad -
tam a helyzetnek, mintha a kapitány is 
bűnrészese volna a Titusz zsarolásának, 
ezzel a jól bevált fogással szinte szövet-
ségesemmé tettem a kapitányt és őket 
egymásnak uszítva, élvezhettem a két 
veszekedő közt a titkon örvendő har -
madik szerepét. A továbbiakat nem kell 
bővebben részleteznem. Dühös, fogcsi-
korgató káromkodások közt röpködtek a 
»dráku«-k, hol a kapitány, hol meg Ti-
tusz ajkáról. 

(Foly. köv.) 

H. L„ D a n c s h á z a . Tudomásunk 
szerint .a föld árát előbb is ki lehet fi-
zetni. Az irodában nézze meg errevonat-
kozólag a hivatalos lap rendelkezését, 
amely pontosan és részletesen t a r -
talmazza a rendeletet. Nekünk is csak 
hiányosan áll rendelkezésünkre a rende-
let s ma előttünk sem tiszta a kérdezett 
pont. — V i r á g G y ö r g y , T o l n a . 
Még a héten minden hátralékos előfi-
zető megkapja a kimutatást, menngivel 
tartozik, tehát nem tartjuk szükségesnek, 
hogy itt e helyen is közöljük. Bizonyára 
tévedésből kap két lapot, de ö n csak 
egyet tartozik elfogadni. Jól teszi, ha a 
másikat átadja ismerőseinek, legalább 
ezáltal is terjed az Eszme. Szívélyes üd-
vözlettel. — K á r o l y A d á m . Kár 
volna azt a pár asszonykát bántani, akik 
Kaposváron Ottósdit játszottak. A ki-
rálykérdés megoldása sokkal fontosabb 
ügy, hogysem azt néhány túlbuzgó asz-
szonyka meg tudná oldani. Mi annyira 
kicsinyesnek tartjuk azt a gyűlést, hogy 
nem is óhajtunk vele foglalkozni. Nem 
komoly ügy, nem érdemel emlitést. — 
G u s z v á n P. B á t y a . Sorait vettük s 
köszönjök szíves figyelmeztetését, minden 
törekvésünk, hogy a Magyar Falu minden 
vasárnap pontosan ott legyen olvasóink 
asztalán. Néha kapunk panaszt, hogy ké-
sőn érkezik, noha mink minden lapot 
egyszerre adunk postára és igy nem múl-
hat rajtunk a dolog. Nagyon kérjük, hogy 
jövőben is figyelmeztessen bennünket a 
rendetlenségre, hogy a postán orvoslást 
kérhessünk. Szívélyes üdvözlettel és test: 
véri barátsággal. — M o j z e s G y . H e r -
c e g s z á n t ó . Az ön panasza is az, hogy 
a Magyar Falut későn kapja, Sajnos, a 
mint fentebb is olvashatja, ez aligha a mi 
hibánk, hiszen mi nagy gondot fordítunk 
arra, hogy a mi szívbéli barátaink meg-
legyenek velünk elégedve. Jó azonban, 
hogy figyelmeztet: utánna nézünk és ha 
lehet, orvosoljuk. Isten áldását mindnyá-
junkra. — V a r g a J. B ö h ö n y e . A ver-
set megkagtuk. sajnos azonban, hogy nem 
igen tudunk annyi költeménynek helyet 
szorítani, amennyinek szeretnénk. Igy hát 
bizony várnia kell, mig rákerül a sor az 
elolvasásra, mert ha annyi bankót hozna 
a posta, mint a mennyi verset, mi vol-
nánk Európa leggazdagabb vállalata. Üd-
vözlettel. — K o v á c s Gy . S o m o g y -
vár. Kívánsága szerint a hirdetést beszün-
tetjük. Kétszer jelent meg s önnek nem a 
rendes tarifánkat számítjuk, csak 2 pen-
gőt összesen. Előfizetése március végén 
járt le, igy mindössze egy negyeddel van 
hátralékban. Tehát összesen 4 p. 50 fillért 
kell küldenie hátraléka kiegyenlítésére. 
Üdvözlettel. — N ó v á k M á r i a t a n í -
t ó n ő P ö t r é t e . A szerkesztő ur köszöni 
a fényképet, azonban nem irta meg, hogy 
felhasználás végett küldte-e be, avagy csak 
ajándékul a szerzőnek. Mindkét esetben 
köszönjük figyelmességét. — S z ő k e 
S á n d o r . A szeszfőzés ügyében ugyan-
azok a rendelkezések állanak fenn, mint 
a mult évben. A Trukfusz hatásköre csak 
annyira terjed ki, mint tavaly. A rendelet 
nem uj s- igy nem is áll módunkban tel-
jes egészében közölni. Az akciónkat a 
dologidő megszűntével fogjuk végkép le-
bonyolítani, amit önnel is tudatni fogunk. 
— B e l v á r o s i R. K ö r M a k ó . A be-
küldött P 5.— április 1-től szeptember 30-ig 
könyveltük e). 
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Piaci árak 
Gabona árak: 

Aiak 100 kg-kint budapesti paritésban. 
Buza 77 kg-os, tiszavidéki 21'90—22"10, 
felső tiszavidéki 21*60—21'80, fejérmegyei 
20-80—21—, egyéb dunántuli 21*10—2130. 
pestvidéki 21" 10-21-30, bécskai 2 1 1 0 -
21"30. buza, 80 kg-os: tiszavidéki 22 60— 
22*80, felsőtiszavidéki 22 20—22'40, fejér-
megyei 21*40—21'60, egyéb dunántuli 
2170—21'90. pestvidéki 2170-21*90, bécs-
kai 2170—2170, rozs, pestvidéki 17*25— 
1750, rozs, más származású 17"25-17-50, 
takarmányárpa, 1. r. 21'50—22'—, takar-
mányárpa, középminőségü 2050—21]—, 
sörárpa. felsőmagvarorszégi 24' 2475, 
sőrárpa, egyéb 23*50—24'—. zab 1. r, 
19*25—19*75, zab, középminőségü 18*ö0— 
18*75, tengeri, tiszántúli állomásokról 25*25 
—25'75, tengeri egyéb állomásokról 
24*40—2475, köles 27*50—28'50, buzakorpa 
13*50-13*75, lucerna 1928. évi 1 2 0 * — 
340'—, lóhere, nagy arankamentes 140"— 
150"—. lóhere, nagy arankás 1 2 5 ' — 1 3 5 . 

Burgonya 
Árak nagybani vásárlásnál métermé-

zsánkint a következők: Nyári rózsaburgo-
nya 26' 30'—, őszi rózsaburgonya 17'— 
—20'—, Ella burgonya dunántuli 9' 
9"—. étkezési Wohltmann burgonya 6'— 
—6'50, fehér 7' 7"50 P. 

Takarmány árak 
Árak métermázsánkint pengőben: réti 

széna L r. ó 11* 14'—. réti széna II. r. 
ó 8"50—10'—, réti széna, 111. r., csoma-
golásra 4' 8'—, muharszéna 10' 
18"—, lucernaszéna 12.—, zöld árpa. zab-
tekarmány 11'50—14'50, alomszalma 1. r. 
4*50-5'—, II. r. 4' 4'— P. 

Marhavásár 
Arak élősúlyban kg-kint: bika, magyar 

H. r. — ' 8 2 — 95, bika tarka I. r. 104—114. 
kivételesen 116, II. r, — ' 9 2 - l ' 0 2 , III. r. 
—'72 '90. ökör. magyar 1. r. 1 06—116, 
kivételesen 1'24. 11. r. —78—1'04, III. r. 
—'46 '76, ökör. magyar 1. r. 1*06—1*16. 
II. r. —'78-1 '—, III. r. —46 '76, ökör, 
tarka I. r. 102—1 18, kivételesen 1'30, II. 
r. —'82—1'04, III. r. —'56 '76, tehén, 
magyar L r. 1*18. II. r. 1'06—. tehén, 
tarka I. r. 1* 1'10, kivételesen 1*14. 
11. r. —'68 '98, III. r. - ' 4 4 '66. bi-
valy, magyar —'60 "80. növendék (éves) 
—'70—1'12, kicsontozni való —'32 '44, 
rúgott borjú —'72 P. 

Sertésvásár 
Prima urasági 1'74—1 '78—1'78. prima 

szedett 1 7 4 — 1 7 8 - 1 7 8 , közép 1'60—1'68, 

könnyű, jobb 1'30—1'40, könnyű, silány 
1.20—1*30, öreg urasági 1*64—1*68, öreg 
szedett 1*44—1*54, angol sonkamalac 1*40 
- 1 ' 8 0 - 1 * 8 6 , hus 2*10—2*48, zűr 2*04— 
2*10, szalonna 1*88—1*94, hasított félsertés 
1*80-2*28 P. 

Tej és tejtermékek 
Teljes tej literje —'34 '40, lefölözött 

tej literje —'16, habtejszin literje 3' 
4'—, tejfel literje 1'80— 2'40, centrifugált 
vaj kg-ja icsinyben 6' 7'40, nagyban 
5 60—6'20, szedett vaj kg-ja kicsinyben 4'20 
—4'80, tehéntúró kg-ja kicsinyben 1* 
1'40, juh-túró kg-ja kicsinyben 3*20—3'60. 
grói. sajt kg-ja kicsinyben 4'80—5'60, trap-
pista sajt kg-ja kicsinyben 2*80—4*20, em-
mentáli sajt kg-ja kicsinyben 5*40—6*50 P. 

Baromfi é s tojás 
Csirke, élő, darabja 1 70—4'50, tyúk, élő, 

darabja 3' 7"—, ruca, élő, darabja 4'— 
—5'—, hizott leölt ruca kg,-ja 2*80—3*50, 
hizott, leölt pulyka kg-ja 2" 3'20. libamáj 
kg-ja 4' 12'—, ludzsir kg-ja 3' 5'—, 
tojás darabja 10' '14— P. 

Gyapjupiac 
Az árak a következőképpen jegyezhe-

tők: homokos, gyengébb gyapjú 1*60—2'—, 

középminőségü fésűs, vegy szövetgyapju 
1'90—2'20, nagy uradalmi prima fésűs 
gyapjúért 2*28—2*40, finom szöveigyapju 
2*30—270 pengő kilogrammonkint. 

Zöldség; és gyümölcs 
Sárgarépa kg-ja —'20 '40, sárgarépa 

ujd. csomója —'08——'50, petrezselyem 
kg-ja —'40 '80, petrezselyem ujd. cso-
m ó j a — W '10. zriler kg-ja —'70-1*20, 
kalarábé kg-ja —'80—1*—, kalarábé ujd. 
darabja —'04 '30, karfiol kg-ja 1'40— 
4.—, vöröshagyma kg-ja —'16—28'—, fok-
hagyma kg-ja —'40 '80. cékla kg-ja 
—'20——'40, fejeskáposzta kg-ja —'55— 
—'80, kelkáposzta kg-ja —*50—1*20. kel-
káposztn ujd., hazai kg-ja 50' 1'20, vö-
röskáposzta (külföldi) kg-ja —70—1'30, fe-
jes saláfa darabja —'03 '12. torma kg ja 
1* 2'—. rózsaburgonya kicsinyben kg-ja 
—'24 '38, nagyban q-kint 13' 30'—' 
közönséges burgonya kicsinyben kg-ja 
— 14 '20. nagyban q-kint 10' 13'—, 
kifliburgonya kg-ja —'30 '44, chem-
piongomba kg-ja 3' 5'—. hónaposretek 
csomója —'03 '16. uborka kg-ja 1' 
2'—, tök 1*20—2'—. zöldborsó, hüvelyes, 
(külföldi) kg-ja —*40 '70, spárga kg-ja 

D E U T S C H ZOLTÁN 
mezőgazdasági , műszaki c ikkek n a g y k e r e s k e d é s e 

Budapest, VL, Nagymező-utca 19. 
(Te le fon: Ant. 255—77) (Te le fon: Teréz 255—77) 

ForcMFordson 
alkatrészekből dúsan felszerelt raktárkészlet 
Eredeti amerikai „ E X T R A HE A VY-1 traktorolaj-, aoló- motor-, 

henger- és gépolajok 

Kx feszes jTÍitninje Ükaszt 
é> zralágéealkatrfaztk. kazzárali 
asztal* és «leTilorpesyTái ereleli 
„ROBIN HOOD- miaOlizsiiHg. 
JOHN-, DEERE-, STOCK-, 0U-
VEH-, HASSET-, HARRIS-, FER-
GDSON-, EBERHARDT- és Gót 
EKE EKEVASAK is egyéb pit-

réstek, 

Traktor-, S tock-eke , 
gőxckcja. v i tások 
saját kipróbált 

s zakembere immel 
fő tenge ly- é s hen-

gercsxszolás 

GösekekSteiek, seéroeyMtelek, as 
fesza, fajta szabadalmaz»!! kari-
téssadraayloaafak. hegaaztőberaa-
fezések, ipart- is gazdasági azaz-
szárnak, szerszámgépek, iarégi-
pek, kSrfdréuek, Kriszlapak, feli-

sis, csapágyféo, gépszij stb. 

Gazdasági-, szeszgyári ás malamielsrerelójl üzemanyagok, selyemszitaszüretek, garami- ás kanderttlmlSk, gaboaaméztegfk, 
gabeaanákak (jeti is leabái) Tizbatloa kazal-, csáplü- áa keaipeiyrák, rtpceponyrák, szegedi kdtáiárak, ealádi gyapja 

tápok rácok, gáz-, güz- if Wzsierehiryek. 

- ' 3 0 - 2 ' 2 0 , sóska kg-ja - ' 3 0 '60. spe. 
nót kg-ja —'30 '50, alma (külföldi) ks-ja 
—'70—3'40, P. 

Borárak 

S z e n t m á r t o n k á t á n a szőlők ál-
talános virágzásá megindult Jelentékeny 
moly- és iloncajárvány lépett fel. Csekély 
készletek mellett kis hektós tételekben 
45—55 filléres árak mellett van forgalom-

P r ó n a y f a l v é n 9—10 fokos borok 
25—30 filléres áron kelnek. Egy 14 fokos 
bor kis tételben elkelt 71 fillérért literenkint. 

D ö m s ő d ö n 9—10*5 fokos borok 
kisebb tételekben 3 5 - 4 0 fillérért kelnek el. 

G y ö n g y ö s ö n élénk kinálat és köze-
pes kereslet mellett elkelt 100 hl. 10'S 
fokos fehér 40 fillérért. 30 hl. 12*5 fokos 
45 fillérért, 50 hl. 11 fokos othelló 35 fil-
lérért és hl. 10 fokos fehér 35 fillérért. 
Borkésztetek még elég nagy mennyiségben 
találhatók. 

S z e k s z á r d o n eladások csak gyéren 
fordulnak elő 3—3*5 filléres alapáron 
Kinálat élénk. 

Pálinkaárak 
Törköly 4' 4'10, szilvórium (nyári 

áru) 5'——5'20, kékáru 6* 6'20, borpár-
lat (uj) 4*80—5'— P, ab termelő állomás. 

nemcsak olcsó, hanem jó is 
20 méter Tennisf lanel l , jó bolyhos 3 ) pengő 
20 . Liliom-vászon, hófehér 80 széles 30 . 
20 . Köténykarion. szépen mintázva 30 
23 . Angin, garantá l tan pehelytartó 30 _ 
23 „ Ágynemű, sz ines csikket 30 
16 . Ruhabarhet, finom — — 30 . 
Pista- és vámilletík az árakban bennisglalUttk. 

Szétküldés utánvét te l : 

Slolín Józsei Nachod 

A FRIEDLER-féle szabadalmazott 

G A M M A 
h* 1 FA 

a j n o v e s z t o 
egyszersmind a bajhal lás , korpást»» 
dás, bajmolyosodás legtökéletesebb 

gyógyszere. 

Orvosilag kipróbálva é s 
ajánlva! 

Kapha tó minden gyógyszertárban és drogér iában , 
valamint a FRlEDLER-LABORATÓRIUMBAN. 

VU.. Murányi-u. 46. Telefon : J. 4 6 4 - 7 1 . 

Szarvasmarhák 
biztosítósa 

Lovak, sertések 
biztosítása Állatbiztosítás 

legelőnyösebben, karteten kívül a 
Gazdák Biztosító Szövetkezetén 
B u d a p e s t , I X . , Ü l l ő i - u t 1 . s z . Telefon: Automa 878—70. 

Asbest 
Tömítések 
Tauril 
Bőrszíj 
Szij viasz 
Gyanta 
Heveder 
Ponyva. 
Zsák, zsineg 
Speciál-

olajak 

Autó 
Traktor-

üzemhez 
Golyós-
csapágyak 

Csapágy fém 
valódi 
angol Hoyt 

Permetezők 
P.ézgélic 
Raíha 

Mérlegek 
Vas- és 

fémsúlyok 
Feszmérők 
Armatúrák 
Szivattyúk 
Kutak 
Vízvezetéki 

csövek 
Döbsinek 

Tirmctat» üreg stb. 
Vi lág í táshoz é s 

h e g e s z t é s h e z KAR l ámpák, é g ő k é s 
h e g e s z t ő k é s z ü l é k e k 

Legkitűnőbben fedezi összes műszaki szükségletéi 

Schvarcz József és Tsa 
cégnél (Cégtulajdonos: Műszaki Unió rí.) 

Budapest, Vilmos c s á s z á r - ú t 5 3 . 

A l a p í t v a : 1384. 
T u d j a azt mér minden teve, olcaó h ú s n a k híg a leve. 
Mi tehát csak javét ad juk , a n n a k érét meg is . " ^ Í T . ' 
Dúljon verseny, dúl jon ha rc . legjobb marad mindig acnwsra. 
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M j f ű / t a m U Q t l rí C 7 ^ f hegedűt, harmonikái, gramofont, címbal-
¿ " 1 1 H U t / I I U a l l g d L v l I mot, barmoniumoft, zongorát, pianinófi 

legjobban és 
legolcsóbban Reményi Mihálynál vásárolhat, Budapest 

VI, Király-utca 58-60. 
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